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VŠĮ ŠIAULIŲ REGIONO ATLIEKŲ TVARKYMO CENTRAS

TRANSPORTO PRIEMONIŲ KASKO IR MOBILIOSIOS TECHNIKOS
DRAUDIMO PASLAUGŲ PIRKIMAS

MAŽOS VERTĖS PIRKIMO SKELBIAMA APKLAUSA
  
	1. BENDROSIOS NUOSTATOS

	1.1. VšĮ Šiaulių regiono atliekų tvarkymo centras, įstaigos kodas 145787276, adresas korespondencijai Pramonės g. 15-71, Šiauliai (toliau – perkančioji organizacija), vykdydama šį viešąjį pirkimą, numato įsigyti transporto priemonių kasko ir mobiliosios technikos draudimo paslaugas.
	1.2. Šis, mažos vertės viešasis pirkimas (toliau – pirkimas, konkursas), atliekamas vadovaujantis Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus įsakymu patvirtintu Mažos vertės pirkimų tvarkos aprašu (Viešųjų pirkimų tarnybos 2022 m. gruodžio 30 d. įsakymo Nr. 1S-238 redakcija), Lietuvos Respublikos civiliniu kodeksu, perkančiosios organizacijos pirkimų organizavimo ir vykdymo taisyklėmis, kitais viešuosius pirkimus reglamentuojančiais teisės aktais bei šiomis sąlygomis. Vartojamos sąvokos apibrėžtos LR Viešųjų pirkimų įstatyme ir viešuosius pirkimus reglamentuojančiuose teisės aktuose.
	1.3. Pirkimas vykdomas skelbiamos apklausos būdu, naudojantis Centrinės viešųjų pirkimų informacinės sistemos priemonėmis (toliau – CVP IS). Pirkimo sąlygos skelbiamos CVP IS. Pirkimas atliekamas elektroniniu būdu. Elektroninėmis priemonėmis pasiūlymus gali teikti tik tie Prekių tiekėjai (toliau – tiekėjai), kurie yra registruoti CVP IS, pasiekiamoje adresu https://pirkimai.eviesiejipirkimai.lt/.
	1.4. Konkurso sąlygos, susirašinėjimas, paaiškinimai ir patikslinimai, pretenzijos ir visa kita informacija siunčiama/talpinama tik CVP IS.
	1.5.  Tiekėjai turi atidžiai stebėti CVP IS talpinamus konkurso sąlygų paaiškinimus, patikslinimus bei papildymus. 
1.6. Jeigu yra prieštaravimų, neatitikimų tarp skelbimo ir konkurso sąlygų, teisinga laikoma informacija, nurodyta skelbime.
1.7. Jeigu yra prieštaravimų, neatitikimų tarp konkurso sąlygų ir jų priedų, teisinga laikoma informacija, nurodyta konkurso sąlygose.
1.8. Jeigu perkančioji organizacija patikslina pirkimo dokumentus, naujesni pakeitimai turi pirmenybę prieš senesnius pakeitimus. Tiekėjai turi vadovautis naujausia paskelbta pirkimo dokumentų versija ir naujausiais pirkimo dokumentų paaiškinimais bei patikslinimais.
1.9. Perkančioji organizacija nutrauks pradėtas pirkimo procedūras, paaiškėjus, kad buvo pažeisti VPĮ 17 straipsnio 1 dalyje nustatyti principai ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti. 
1.10. Perkančioji organizacija taip pat gali pasinaudoti teise nutraukti pradėtas pirkimo procedūras atsiradus aplinkybėms, kurių nebuvo galima numatyti, taip pat paaiškėjus, kad pirkimo dokumentuose padaryta esminių klaidų, dėl kurių pirkimas nebetikslingas arba jį įvykdžius būtų įsigytas jos poreikių neatitinkantis pirkimo objektas. 
1.11. Perkančioji organizacija neatlygina tiekėjui jokių išlaidų, susijusių su konkurso sąlygų gavimu, pasiūlymų rengimu ir pan., įskaitant ir išlaidas, patiriamas dėl to, kad vadovaudamasi VPĮ nuostatomis perkančioji organizacija nutraukė pirkimo procedūras. 
1.12. Perkančioji organizacija laikys, kad visi dalyviai yra susipažinę su konkurso sąlygomis ir su Lietuvos Respublikos teisės aktais, reglamentuojančiais viešuosius pirkimus, sutarčių sudarymą ir vykdymą, ir kitais teisės aktais, kurių nuostatos gali reglamentuoti bet kokius tarp perkančiosios organizacijos ir tiekėjų susiklostančius santykius, kylančius iš, ar susijusius su pirkimo procedūromis.
1.13. Tiesioginį ryšį su tiekėjais įgaliotas palaikyti Perkančiosios organizacijos atstovas Audrius Čepas, viešųjų pirkimų specialistas, el. paštas a.cepas@sratc.lt, adresas Pramonės g. 15-71, Šiauliai.
1.14. Perkančioji organizacija yra pridėtinės vertės mokesčio (toliau – PVM) mokėtoja.
1.15. Perkančiosios organizacijos ir tiekėjų bendravimas ir keitimasis informacija vyksta naudojantis CVP IS priemonėmis, išskyrus:
1.15.1. jeigu mobilizacijos, karo ar nepaprastosios padėties atveju yra CVP IS pažeidimų, dėl kurių negalimas perkančiosios organizacijos ir tiekėjų bendravimas ir keitimasis informacija naudojantis CVP IS;
1.15.2. pasirašant ar nutraukiant, vykdant ar keičiant sutartis, jeigu perkančioji organizacija nurodo kitas bendravimo priemones. 
	1.16. Visos pirkimo sąlygos nustatytos konkurso sąlygose, kurias sudaro CVP IS pateikta informacija:
	1.16.1. skelbimas apie pirkimą;
	1.16.2. mažos vertės konkurso sąlygos (kartu su priedais);
	1.16.3. konkurso sąlygų paaiškinimai (patikslinimai), taip pat atsakymai į tiekėjų klausimus (jeigu bus);
	1.16.4. kita CVP IS pateikta informacija.
	1.17. Tiekėjo pasiūlymą sudaro CVP IS pateiktų duomenų, dokumentų elektroninėje formoje, visuma (pateikdamas pasiūlymą tiekėjas deklaruoja, kad dokumentų skaitmeninės kopijos yra tikros. Perkančioji organizacija pasilieka sau teisę pareikalauti dokumentų originalų):
	1.17.1. pasiūlymo forma, parengta pagal šių sąlygų 2 priedą;
	1.17.2. laisvos formos tiekėjo deklaracija dėl atitikties keliamam kvalifikaciniam reikalavimui ir kvalifikacinį reikalavimą pagrindžiantys dokumentai (jei tiekėjas pageidauja pateikti iškart);
	1.17.3. įgaliojimas pasirašyti su pasiūlymu susijusius dokumentus, jei juos pasirašė ne pats pasiūlymą pateikęs fizinis asmuo arba pasiūlymą pateikusio juridinio asmens vadovas;
	1.17.4. jungtinės veiklos sutartis arba tinkamai patvirtinta jos kopija (kai dalyvauja ūkio subjektų grupė, jungtinės veiklos sutartis turi būti sudaryta iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos).
1.18. Perkančioji organizacija šį viešąjį pirkimą atlieka Centrinėje viešųjų pirkimų informacinėje sistemoje (CVP IS), nes Kauno apygardos teismas 2025-11-20 byloje Nr. e2-1442-657-2025 pritaikė laikinąsias apsaugos priemones draudimo paslaugų pirkimui CPO. Todėl perkančiosioms organizacijoms nuo 2025-11-20 nėra galimybės teikti užsakymų dėl draudimo paslaugų per CPO LT elektroninį katalogą iki bus priimtas ir įsiteisės teismo sprendimas nagrinėjamoje byloje.
	
	2. PIRKIMO OBJEKTAS

	2.1. Pirkimo objektas – draudimo paslaugos (toliau – Paslaugos). 
	2.2. Pirkimas skaidomas į 2 (dvi) atskiras pirkimo dalis:
I pirkimo dalis. Transporto priemonių kasko draudimas.
II pirkimo dalis. Mobilių mašinų ir aparatų (spec. Technikos) kasko draudimas.  
2.3. Pasiūlymai gali būti teikiami abejoms arba kiekvienai pirkimo daliai atskirai. Kiekvienai pirkimo daliai bus sudaroma atskira paslaugų pirkimo sutartis. Pasiūlymas turi būti pateiktas visai konkurso sąlygų 1 priede „Techninė specifikacija“ atitinkamos pirkimo dalies nurodytai apimčiai, neskaidant jos smulkiau.
2.4. Reikalavimai, terminai nurodyti konkurso sąlygų 1 priede „Techninė specifikacija“ ir 3 priede „Viešojo pirkimo – pardavimo sutartis“.
2.5. Sutartys sudaromos 12 (dvylika) mėnesių laikotarpiui nuo sutarties pasirašymo dienos.
2.6. Alternatyvių pasiūlymų teikti negalima. Alternatyvūs pasiūlymai – tai tokie pasiūlymai, kuriuose siūlomos kitokios pirkimo objekto charakteristikos ir (ar) būsimos pirkimo sutarties sąlygos.
2.7. Perkančioji organizacija nėra Lietuvos Respublikos viešojo administravimo įstatyme nustatytas Lietuvos Respublikos centrinio valstybinio administravimo subjektas (veiklos teritorija nėra visa valstybės teritorija), todėl energijos vartojimo efektyvumo reikalavimai jai netaikomi.
2.8. Perkančioji organizacija nereikalauja, kad esmines užduotis atliktų pats pasiūlymą pateikęs dalyvis, o jeigu pasiūlymą pateikė tiekėjų grupė – tos grupės partneris.
2.9. Vadovaujantis Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508 (su visais pakeitimais ir papildymais) patvirtintu Aplinkos apsaugos kriterijų, kuriuos perkančiosios organizacijos ir perkantieji subjektai turi taikyti įsigydami prekes, paslaugas ar darbus, taikymo tvarkos aprašu (toliau – Aprašas dėl aplinkos apsaugos kriterijų taikymo), vadovaujantis Aprašo 4.4.3. punktu, perkama tik nematerialaus pobūdžio (intelektinė) ar kitokia paslauga, nesusijusi su materialaus objekto sukūrimu, kurios teikimo metu nėra numatomas reikšmingas neigiamas poveikis aplinkai, nesukuriamas taršos šaltinis ir negeneruojamos atliekos <...>.
	
	3. REIKALAVIMAI TIEKĖJAMS (KVALIFIKACIJA)

	3.1. Tiekėjas, dalyvaujantis pirkime, turi atitikti šiame punkte nurodomus reikalavimus tiekėjui:
	3.1.1. Perkančioji organizacija netikrina ar yra Viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnyje numatytų tiekėjo pašalinimo pagrindų.
	3.1.2. Tiekėjas turi atitikti šį kvalifikacijos reikalavimą:
	
	Eil.
Nr.
	Kvalifikaciniai reikalavimai
	Dokumentai, kuriuos turės pateikti galimas laimėtojas

	Techninio ir profesinio pajėgumo (kvalifikacijos) reikalavimas

	1.
	Tiekėjas turi teisę verstis draudimo veikla.

Teisinis pagrindas: Lietuvos Respublikos draudimo įstatymo 12 straipsnis.
	Įrodymui, kad tiekėjas turi teisę verstis draudimo veikla Lietuvos Respublikoje, pateikiama galiojanti draudimo licencija. 

a) Jeigu tiekėjas yra registruotas Lietuvos Respublikoje, iš jo nereikalaujama pateikti jokių šį reikalavimą įrodančių dokumentų. Perkančioji organizacija tikrina duomenis pati nacionalinėje duomenų bazėje https://www.lb.lt/lt/frd-licencijos . Jeigu dėl informacinės sistemos techninių trikdžių Perkančioji organizacija neturės galimybės patikrinti neatlygintinai prieinamų duomenų apie tiekėją, ji turės teisę prašyti pateikti licenciją, patvirtinančią atitiktį šiam reikalavimui.

b) kitų Europos ekonominės erdvės valstybių draudimo įmonės pateikia šalies, kurioje yra registruotos, kompetentingos valstybės institucijos išduotą licenciją arba lygiavertį dokumentą, Lietuvos Respublikoje įsteigti trečiųjų valstybių draudimo įmonių filialai - Lietuvos Respublikos draudimo įstatymo nustatyta tvarka gautą leidimą filialo draudimo veiklai (pateikiamos skaitmeninės dokumento kopijos).


	
	3.1.3. Perkančioji organizacija nereikalauja kokybės ir aplinkos apsaugos vadybos sistemų standartų taikymo.
	3.2. Tiekėjas, dalyvaujantis pirkime, turi atitikti šiame skyriuje nurodomus reikalavimus tiekėjui ir su pasiūlymu turi pateikti tik užpildytą laisvos formos tiekėjo deklaraciją dėl atitikties 3.1.2 p. keliamam kvalifikaciniam reikalavimui, tačiau kartu gali pateikti ir atitiktį patvirtinančius dokumentus. Atitiktį keliamam kvalifikaciniam reikalavimui patvirtinančių dokumentų bus reikalaujama tik iš to teikėjo, kurio pasiūlymas pagal vertinimo rezultatus gali būti pripažintas laimėjusiu (iki pasiūlymų eilės nustatymo).
3.3. Tiekėjo kvalifikacija turi būti įgyta iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos (susipažinimo su pasiūlymais dienos).
3.4. Jeigu tiekėjo kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla nebuvo tikrinama arba tikrinama ne visa apimtimi, tiekėjas perkančiajai organizacijai įsipareigoja, kad pirkimo sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys. 
	3.5. Tiekėjai gali remtis kitų ūkio subjektų pajėgumais, neatsižvelgdami į tai, kokio teisinio pobūdžio yra jų ryšiai. Šiuo atveju, tiekėjai privalo įrodyti perkančiajai organizacijai, kad vykdant pirkimo sutartį tie ištekliai jiems bus prieinami. Tam įrodyti, tiekėjas turi pateikti galiojančių pirkimo sutarčių ar kitų dokumentų nuorašus, kurie patvirtintų, kad tiekėjui kitų ūkio subjektų ištekliai bus prieinami per visą sutartinių įsipareigojimų vykdymo laikotarpį. Tokiomis pačiomis sąlygomis, ūkio subjektų grupė gali remtis ūkio subjektų grupės dalyvių arba kitų ūkio subjektų pajėgumais. Tiekėjas gali remtis tik tokiais ūkio subjekto pajėgumais, kuriais jis gali disponuoti sutarties vykdymo metu. Disponavimas sutarties vykdymo metu gali būti siejamas tik su galimybe faktiškai perimti, paskolinti tretiesiems asmenims priklausančias turtines ir neturtines vertybes ir jomis naudotis. Tiekėjas negali perimti ir disponuoti tais kito ūkio subjekto veiklos rodikliais ir (ar) patirtimi, kurie pagal savo pobūdį yra neatsiejamai susiję su jų turėtoju ir kurių neįmanoma faktiškai perduoti kitiems asmenims naudoti (pavyzdžiui, pajamų, pelno rodikliai).
	3.6. Savo pasiūlyme tiekėjas turi nurodyti, kokius subtiekėjus / subteikėjus / subrangovus jis ketina pasitelkti, jei pasitelks ir kokiai įsipareigojimų daliai. 
	3.7. Pirkime nebus naudojamas Europos bendrasis viešojo pirkimo dokumentas (EBVPD).
	3.8. Jeigu bendrą pasiūlymą teikia ūkio subjektų grupė – reikalavimus turi atitikti ūkio subjektų grupės narys (-iai), atsižvelgiant į jų prisiimamus įsipareigojimus pirkimo sutarčiai vykdyti.
3.9. Perkančioji organizacija nereikalauja iš tiekėjo pateikti dokumentų, patvirtinančių atitiktį kvalifikacijos reikalavimui, jeigu ji: 1) turi galimybę susipažinti su šiais dokumentais ar informacija tiesiogiai ir neatlygintinai prisijungusi prie nacionalinės duomenų bazės bet kurioje valstybėje narėje arba naudodamasi CVP IS; 2) šiuos dokumentus jau turi iš ankstesnių pirkimo procedūrų.
3.10. Jeigu ūkio subjektas, kurio pajėgumais tiekėjas remiasi, netenkina jam keliamų kvalifikacijos reikalavimų,  perkančioji organizacija pareikalaus per jos nustatytą terminą pakeisti jį reikalavimus atitinkančiu ūkio subjektu.

	4. ŪKIO SUBJEKTŲ GRUPĖS DALYVAVIMAS PIRKIMO PROCEDŪROSE

4.1. Jei pirkimo procedūrose dalyvauja ūkio subjektų grupė, ji pateikia jungtinės veiklos (partnerystės)  sutartį arba jos kopiją (pateikiamas skenuotas dokumentas elektroninėje formoje). Jungtinės veiklos (partnerystės) sutartyje turi būti nurodyti kiekvienos šios sutarties šalies įsipareigojimai vykdant numatomą su Perkančiąja organizacija sudaryti pirkimo sutartį, šių įsipareigojimų vertės dalis bendroje sutarties vertėje. Sutartis turi numatyti solidarią visų šios sutarties šalių atsakomybę už prievolių Perkančiajai organizacijai nevykdymą. Taip pat sutartyje turi būti numatyta, kuris asmuo atstovauja ūkio subjektų grupę (su kuo Perkančioji organizacija turėtų bendrauti pasiūlymo vertinimo metu kylančiais klausimais ir teikti su pasiūlymo įvertinimu susijusią informaciją).
4.2. Perkančioji organizacija nereikalauja, kad ūkio subjektų grupės pateiktą pasiūlymą pripažinus geriausiu ir Perkančiajai organizacijai pasiūlius sudaryti pirkimo sutartį, ši ūkio subjektų grupė įgautų tam tikrą teisinę formą.

	5. PASIŪLYMŲ RENGIMAS, PATEIKIMAS, KEITIMAS

5.1. Teikdamas pasiūlymą, tiekėjas tuo tvirtina, kad nėra susijęs su jokiu galimu interesų konfliktu ir, kad jis nėra finansiškai susijęs arba kitaip konkrečiai susijęs su jokiu kitu konkurse dalyvaujančiu tiekėju ar dalyvaujančiu komisijos nariu perkančiosios organizacijos komisijos darbe. Jei tokia situacija kiltų, tiekėjas privalo įrodyti, kad neįgavo pranašumo, lyginant su kitais tiekėjais. Tiekėjui neįrodžius, kad neįgavo pranašumo, jo pasiūlymas bus atmestas.
5.2. Tiekėjo teikiamą pasiūlymą sudarantys dokumentai aprašyti 1.17 punkte.
5.3. Pasiūlymas turi būti pateikiamas tik elektroninėmis priemonėmis, naudojant CVP IS, adresu https://pirkimai.eviesiejipirkimai.lt. Pasiūlymai, pateikti popierine forma arba ne perkančiosios organizacijos nurodytomis elektroninėmis priemonėmis, bus atmesti kaip neatitinkantys konkurso sąlygų reikalavimų.
5.4. Elektroninėmis priemonėmis pasiūlymus gali teikti tiekėjai, registruoti CVP IS adresu: https://pirkimai.eviesiejipirkimai.lt. Registracija CVP IS yra nemokama. 
5.5. Pasiūlymas turi būti pateiktas iki skelbime apie pirkimą nurodyto termino pabaigos (Lietuvos Respublikos laiku). Perkančioji organizacija neatsako dėl pasiūlymų, kurie nebuvo gauti ar buvo gauti pavėluotai dėl tiekėjo ryšių ir telekomunikacinių priemonių, CVP IS darbo sutrikimų ar kitų nenumatytų atvejų. Atsižvelgiant į tai, tiekėjams siūloma rengti pasiūlymus taip, kad liktų pakankamai laiko jiems laiku ir tinkamai pateikti. Pasiūlymai, gauti po nustatytos pasiūlymų pateikimo termino pabaigos, nebus vertinami.  Sutrikus CVP IS veikimui, tiekėjai turi imtis veiksmų, numatytų Rekomendacijose dėl veiksmų, kurių turėtų imtis pirkimo vykdytojai ir tiekėjai, sutrikus Centrinės viešųjų pirkimų informacinės sistemos veikimui, patvirtintose  Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus 2018 m. kovo 15 d. įsakymu Nr. 1S-31.
5.6. Perkančioji organizacija turi teisę pratęsti pasiūlymo pateikimo terminą. Apie naują pasiūlymų pateikimo terminą perkančioji organizacija informuoja CVP IS.
	5.7. Visi dokumentai, patvirtinantys tiekėjų kvalifikacijos atitiktį konkurso sąlygose nustatytam kvalifikacijos reikalavimui, kiti pasiūlyme pateikiami dokumentai, turi būti pateikti elektronine forma, t.y. tiesiogiai suformuoti elektroninėmis priemonėmis. Pateikiami dokumentai ar skaitmeninės dokumentų kopijos turi būti prieinamos naudojant nediskriminuojančius, visuotinai prieinamus duomenų failų formatus (pvz., pdf, doc ir kt.). Perkančioji organizacija pasilieka sau teisę prašyti dokumentų originalų.
5.8. Tiekėjas pasiūlyme turi aiškiai nurodyti, kuri pasiūlymo informacija yra konfidenciali, vadovaujantis VPĮ 20 straipsniu. Jei tokia informacija pasiūlyme nebus nurodyta, tuomet bus laikoma, kad bet kuri pateiktame pasiūlyme nurodyta informacija nėra konfidenciali. Konfidencialia informacija negali būti laikomos pasiūlymo charakteristikos, į kurias turi būti atsižvelgiama vertinant pasiūlymus. Be to, pasiūlymo konfidencialia informacija nelaikoma informacija, nurodyta VPĮ 20 straipsnio 2 dalyje. Perkančiajai organizacijai kilus abejonių, ar konkreti informacija pagrįstai nurodyta konfidencialia, privalo kreiptis į tiekėją, prašydama pagrįsti informacijos konfidencialumą. Jeigu tiekėjas per  perkančiosios organizacijos nurodytą terminą (kuris negali būti trumpesnis kaip 3 darbo dienos) nepateiks tokių įrodymų arba nepateiks pagrįstų argumentų ir (ar) įrodymų, jog informacija pagrįstai nurodyta kaip konfidenciali, bus laikoma, kad tokia informacija yra nekonfidenciali. Gavusi pirkime dalyvaujančio tiekėjo prašymą susipažinti su tiekėjo pasiūlymu, kuriame nurodyta konfidenciali informacija, perkančioji organizacija suteiks tiek informacijos, kiek reikia tiekėjui sprendžiant dėl poreikio ginti savo teisėtus interesus (kiekvienu konkrečiu atveju individualiai) (pavyzdžiui, pateikdama pasiūlymo aspektų santrauką ir jų technines charakteristikas, taip, kad nebūtų galima nustatyti konfidencialios informacijos). Jei tiekėjo pasiūlyme nurodyta konfidenciali informacija, perkančiosios organizacijos vertinimu, nėra konfidenciali, prieš supažindindama kitą tiekėją su tokiu pasiūlymu, ji apie tokius savo ketinimus informuos konfidencialią informaciją pasiūlyme nurodžiusį tiekėją.
5.9. Perkančioji organizacija abi pirkimo dalis vertina ir ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą išrenka pagal mažiausią draudimo kainą, Eur. Apskaičiuojant paslaugų kainą turi būti atsižvelgta į techninės specifikacijos reikalavimus. Į paslaugų kainą turi būti įskaityti visi mokesčiai (įskaitant ir išlaidas, patiriamas už sąskaitų pateikimą informacinės sistemos „SABIS“ priemonėmis) ir visos tiekėjo galimos išlaidos, susijusios su paslaugų suteikimu, kaip tai nurodyta Konkurso sąlygų 1 priede “Techninė specifikacija”. Pasiūlyme nurodoma kaina ir pasiūlymo vertė privalo būti nurodomi dviejų skaitmenų po kablelio tikslumu. Bendra pasiūlymo vertė nurodoma skaičiais ir žodžiais. Jeigu pasiūlymas bus pateiktas kita valiuta, turės būti atliktas perskaičiavimas į eurus pagal kursą, kuris galios šio pirkimo susipažinimo su pasiūlymais procedūros dieną.
5.10. Tiekėjas (fizinis ar juridinis asmuo) gali pateikti Perkančiajai organizacijai tik vieną pasiūlymą, nepriklausomai nuo to, ar teikiant pasiūlymą jis bus atskiras tiekėjas, ar tiekėjų grupės partneris (jungtinės veiklos sutarties šalis). Tiekėjui, teikiančiam pasiūlymą savarankiškai ar kaip ūkio subjektų grupės nariui, nedraudžiama būti kito tiekėjo subtiekėju ar ūkio subjektu, kurio pajėgumais remiamasi kitas tiekėjas, tame pačiame pirkime. Skirtingi tiekėjai gali remtis ir / ar pasitelkti tų pačių ūkio subjektų pajėgumais, tačiau tai negali sąlygoti draudžiamų susitarimų. Tiekėjų grupė gali remtis grupės dalyvių arba kitų ūkio subjektų pajėgumais.
5.11. Pasiūlymas turi būti pateiktas visai Konkurso sąlygų 1 priede „Techninė specifikacija“ nurodytai apimčiai, neskaidant jos smulkiau.
5.12. Pasiūlymas ir jo priedai, kurių formose nurodyta, kad turi būti pasirašomi, turi būti pasirašyti fiziniu įgalioto asmens parašu arba saugiu elektroniniu parašu. Kvalifikuotu elektroniniu parašu tiekėjo vadovas ar jo įgaliotas asmuo turi patvirtinti visą pasiūlymą, atskirai kiekvienos dokumentų kopijos pasirašyti kvalifikuotu elektroniniu parašu nereikia.
5.13. Teikdamas pasiūlymą, tiekėjas turi prisiimti riziką už visas išlaidas, kurias, teikdamas pasiūlymą ir laikydamasis konkurso sąlygose nustatytų reikalavimų, privalėjo įskaičiuoti į pasiūlymo kainą.
5.14. Pateikdamas pasiūlymą, tiekėjas sutinka su konkurso sąlygomis ir patvirtina, kad jo pasiūlyme pateikta informacija yra teisinga ir apima viską, ko reikia norint tinkamai įvykdyti pirkimo sutartį. Tuo pačiu, tiekėjas atsako už visų konkurso sąlygų išnagrinėjimą, įskaitant visus paaiškinimus ir papildymus. 
5.15. Pasiūlymas bei kita korespondencija pateikiama lietuvių kalba. Jei atitinkami dokumentai yra išduoti kitomis kalbomis, nei lietuvių, turi būti pateikiama tinkamai patvirtinto vertimo į lietuvių kalbą kopija. Tinkamu vertimo patvirtinimu yra laikomas vertimo patvirtinimas tiekėjo ar jo įgalioto asmens parašu ir tiekėjo antspaudu, jeigu tiekėjas jį turi, arba vertėjo parašu ir vertimo biuro antspaudu, jeigu vertimų biuras jį turi. 
5.16. Tiekėjams nėra leidžiama pateikti alternatyvių pasiūlymų. Tiekėjui pateikus alternatyvų pasiūlymą, jo pasiūlymas ir alternatyvus pasiūlymas (alternatyvūs pasiūlymai) bus atmesti.
5.17. Tiekėjui, CVP IS paprašius, perkančioji organizacija CVP IS patvirtina, kad tiekėjo pasiūlymas yra gautas ir nurodo gavimo dieną, valandą ir minutę.
5.18. Tiekėjas savo pasiūlyme turi nurodyti pasiūlymo galiojimo terminą. Pasiūlymai turi galioti 90 dienų nuo pasiūlymo pateikimo termino dienos imtinai.
5.19. Tiekėjas iki galutinio pasiūlymų pateikimo termino turi teisę pakeisti arba atšaukti savo pasiūlymą. 
	
	6. PASIŪLYMŲ ŠIFRAVIMAS
	
	6.1. Tiekėjo teikiamas pasiūlymas gali būti užšifruojamas. Tiekėjas, nusprendęs pateikti užšifruotą pasiūlymą, turi:
	6.1.1. iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos, naudodamasis CVP IS, pateikti užšifruotą pasiūlymą. Instrukciją, kaip tiekėjui užšifruoti pasiūlymą, galima rasti interneto svetainėje http://vpt.lrv.lt/lt/pasiulymu-sifravimas.
	6.1.2. iki pirminio susipažinimo su CVP IS pateiktais pasiūlymais procedūros (posėdžio) pradžios, CVP IS pateikti slaptažodį, su kuriuo perkančioji organizacija galės iššifruoti pateiktą pasiūlymą. Iškilus CVP IS techninėms problemoms, kai tiekėjas neturi galimybės pateikti slaptažodžio per CVP IS, tiekėjas turi teisę slaptažodį pateikti kitomis priemonėmis pasirinktinai: perkančiosios organizacijos oficialiu elektroniniu paštu, faksu arba raštu. Tokiu atveju tiekėjas turėtų būti aktyvus ir įsitikinti, kad pateiktas slaptažodis laiku pasiekė adresatą (pavyzdžiui, susisiekęs su perkančiąja organizacija oficialiu jos telefonu ir (arba) kitais būdais). 
	6.2. Tiekėjui užšifravus visą pasiūlymą ir iki pirminio susipažinimo su CVP IS pateiktais pasiūlymais procedūros (posėdžio) pradžios nepateikus (dėl jo paties kaltės) slaptažodžio arba pateikus neteisingą slaptažodį, kuriuo naudodamasi perkančioji organizacija negalėjo iššifruoti pasiūlymo, pasiūlymas laikomas nepateiktu ir nėra vertinamas. Jeigu nurodytu atveju tiekėjas užšifravo tik pasiūlymo dokumentą, kuriame nurodyta pasiūlymo kaina, o kitus pasiūlymo dokumentus pateikė neužšifruotus – perkančioji organizacija tiekėjo pasiūlymą atmeta kaip neatitinkantį konkurso sąlygose nustatytų reikalavimų (tiekėjas nepateikė pasiūlymo kainos).
	
	7. PASIŪLYMŲ GALIOJIMO UŽTIKRINIMAS
	
7.1. Pasiūlymo galiojimas neturi būti užtikrinamas Lietuvos Respublikos civilinio kodekso nustatytais prievolių įvykdymo užtikrinimo būdais.

	8. PAVYZDŽIŲ PATEIKIMAS

	8.1. Siūlomo pirkimo objekto pavyzdžiai nereikalaujami.	
	
	9. KONKURSO SĄLYGŲ PAAIŠKINIMAS IR PATIKSLINIMAS
	
9.1. Tiekėjas tik CVP IS gali prašyti, kad perkančioji organizacija paaiškintų ar pataisytų konkurso sąlygas. 
9.2. Perkančioji organizacija atsako tik CVP IS į kiekvieną tiekėjo rašytinį prašymą dėl konkurso sąlygų, jei prašymas yra pateiktas ne vėliau kaip likus 2 darbo dienoms iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. Prašymai teikiami lietuvių kalba.
9.3. Nesibaigus pasiūlymų pateikimo terminui, perkančioji organizacija turi teisę savo iniciatyva paaiškinti, patikslinti konkurso sąlygas, kurias paskelbia CVP IS.
9.4. Visi paaiškinimai ar patikslinimai skelbiami CVP IS ir siunčiami užklausą pateikusiam bei visiems prie pirkimo prisijungusiems tiekėjams. Paaiškinimai ar patikslinimai turi būti pateikiami likus ne mažiau kaip 1 darbo dienai iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. Jei perkančioji organizacija paaiškinimų ar patikslinimų nepateikia per nurodytą terminą, pasiūlymų pateikimo terminas nukeliamas ne trumpesniam laikui nei tas, kiek vėluojama pateikti paaiškinimus ar patikslinimus.
9.5. Jei pateikti paaiškinimai ar patikslinimai keičia konkurso sąlygose nustatytus pirkimo objektui keliamus reikalavimus, kvalifikacijos reikalavimus ar pasiūlymų rengimo reikalavimus, pasiūlymų pateikimo terminas skaičiuojamas iš naujo (ne mažiau kaip 3 darbo dienoms) nuo paaiškinimų ar patikslinimų paskelbimo CVP IS dienos. Įvykus pirmiau nurodytiems pokyčiams, informacija apie atliktus pakeitimus siunčiama visiems prie pirkimo prisijungusiems tiekėjams ir paskelbiama prie pirkimo dokumentų.
9.6. Perkančioji organizacija, paaiškindama ar patikslindama konkurso sąlygas, privalo užtikrinti tiekėjų anonimiškumą, t. y. privalo užtikrinti, kad tiekėjas nesužinotų kitų tiekėjų, dalyvaujančių pirkimo procedūrose, pavadinimų ir kitų rekvizitų.
9.7. Perkančioji organizacija nerengs susitikimų su tiekėjais dėl konkurso sąlygų paaiškinimų.
9.8. Tiekėjai turėtų būti aktyvūs ir pateikti klausimus ar paprašyti paaiškinti Konkurso sąlygas iš karto jas išanalizavę, atsižvelgdami į tai, kad pasibaigus pasiūlymų pateikimo terminui, pasiūlymo turinio keisti nebus galima.

	10. SUSIPAŽINIMAS SU GAUTAIS PASIŪLYMAIS

	10.1. Pirminis susipažinimas su CVP IS pateiktais tiekėjų pasiūlymais vyks ne anksčiau kaip 45 min. po nurodytos pasiūlymų pateikimo termino pabaigos.
	10.2. Pirminio susipažinimo su CVP IS pateiktais pasiūlymais procedūroje pasiūlymus pateikę tiekėjai nedalyvauja. Nedalyvauja ir pasiūlymų nagrinėjimo, vertinimo, palyginimo procedūrose.
	10.3. Atsižvelgiant į tai, kad pasiūlymai pateikiami elektroninėmis priemonėmis, apie protokolu įformintus susipažinimo su pasiūlymais procedūros rezultatus nebus pranešama pageidaujantiems pasiūlymus pateikusiems tiekėjams.
	10.4. Tuo atveju, kai nurodyta bendra pasiūlymo vertė, išreikšta skaičiais, neatitinka vertės, nurodytos žodžiais, teisinga laikoma vertė, nurodyta žodžiais. 
	10.5. Perkančiosios organizacijos sprendimu, gali būti vykdomos derybos dėl pasiūlymo kainos. Apie sprendimą vykdyti derybas ir derybų datą, tiekėjai bus informuoti papildomai. Derybos aprašytos 12 skyriuje. 

	11. PASIŪLYMŲ NAGRINĖJIMAS

11.1. Pateiktus pasiūlymus nagrinėja ir vertina perkančioji organizacija šia tvarka:
11.1.1. nagrinėja ar pasiūlymas atitinka konkurso sąlygose nustatytus reikalavimus;
11.1.2. jeigu nusprendžia, vykdo derybas, kurios aprašytos 12 skyriuje;
11.1.3. vertina ar tiekėjo pasiūlyta kaina nėra per didelė ir perkančiajai organizacijai nepriimtina;
11.1.4. vertina ar tiekėjo pasiūlyta kaina nėra neįprastai maža;
11.1.5. atitiktį kvalifikaciniam reikalavimui patvirtinančių dokumentų reikalauja tik iš to tiekėjo, kurio pasiūlymas pagal vertinimo rezultatus gali būti pripažintas laimėjusiu (iki pasiūlymų eilės nustatymo);
11.1.6. jeigu tiekėjas, kurio pasiūlymas gali būti pripažintas laimėjusiu, atitiko perkančiosios organizacijos keliamą kvalifikacijos reikalavimą, kitų tiekėjų kvalifikacija netikrinama ir visi tiekėjai informuojami apie pasiūlymų eilę, laimėtoją ir sutarties pasirašymą. 
11.2. Jeigu kandidatas ar dalyvis pateikė netikslius, neišsamius ar klaidingus dokumentus ar duomenis apie atitiktį pirkimo dokumentų reikalavimams arba šių dokumentų ar duomenų trūksta, perkančioji organizacija privalo nepažeisdama lygiateisiškumo ir skaidrumo principų prašyti kandidatą ar dalyvį šiuos dokumentus ar duomenis patikslinti, papildyti arba paaiškinti per jos nustatytą protingą terminą. Duomenys ir (arba) dokumentai gali būti tikslinami, aiškinami ar papildomi vadovaujantis Viešųjų pirkimų tarnybos nustatytomis Pasiūlymų patikslinimo, papildymo ar paaiškinimo taisyklėmis.
11.3. Perkančioji organizacija gali raštu CVP IS prašyti, kad tiekėjai paaiškintų savo pasiūlymus, tačiau ji negali prašyti, siūlyti arba leisti pakeisti pateikto pasiūlymo esmės – pakeisti kainos arba padaryti kitų pakeitimų dėl kurių konkurso sąlygų reikalavimų neatitinkantis pasiūlymas taptų atitinkantis konkurso sąlygų reikalavimus.
11.4. Perkančioji organizacija gali reikalauti, kad tiekėjas pagrįstų pasiūlyme nurodytą bendrą paslaugų kainą, jeigu ji neįprastai maža. Pasiūlyme nurodyta bendra paslaugų kaina visais atvejais turi būti laikoma neįprastai maža, jeigu ji yra 30 ir daugiau procentų mažesnė už visų tiekėjų, kurių pasiūlymai neatmesti dėl kitų priežasčių ir kurių pasiūlytos kainos neviršija pirkimui skirtų lėšų, nustatytų ir užfiksuotų perkančiosios organizacijos rengiamuose dokumentuose prieš pradedant pirkimo procedūrą, pasiūlytų kainų arba sąnaudų aritmetinį vidurkį.
11.5. Perkančioji organizacija, pasiūlymų vertinimo metu radusi pasiūlyme nurodytos kainos apskaičiavimo klaidų, privalo paprašyti tiekėjų per jos nurodytą terminą ištaisyti pasiūlyme pastebėtas aritmetines klaidas, nekeičiant susipažinimo su pasiūlymais metu užfiksuotų kainų ar sąnaudų. Taisydamas pasiūlyme nurodytas aritmetines klaidas, tiekėjas neturi teisės atsisakyti kainų ar sąnaudų sudedamųjų dalių arba papildyti kainos ar sąnaudų naujomis dalimis.
11.6. Iškilus klausimams dėl pasiūlymų turinio ir perkančiajai organizacijai paprašius raštu CVP IS, tiekėjai privalo pateikti raštu CVP IS papildomus paaiškinimus nekeisdami pasiūlymo. Jeigu tiekėjas savo pasiūlyme pateikia reikalaujamų dokumentų tinkamai patvirtintas kopijas, perkančioji organizacija turi teisę prašyti tiekėjo, kad jis perkančiajai organizacijai parodytų atitinkamų dokumentų originalus.
11.7. Perkančioji organizacija gali nevertinti viso tiekėjo pasiūlymo, jeigu patikrinusi jo dalį nustato, kad vadovaujantis VPĮ reikalavimais, pasiūlymas turi būti atmestas.
11.8. Perkančioji organizacija turi teisę kreiptis į tiekėją ir prašyti išviešinti bet kokius ryšius su kitais tame pačiame pirkime dalyvaujančiais tiekėjais ir kilus klausimų, prašyti tiekėjo pagrįsti, kad pasiūlymai buvo ruošti ir pateikti savarankiškai, nederinant veiksmų.

	12. ELEKTRONINIS AUKCIONAS ARBA DERYBOS

	12.1. Elektroninis aukcionas nerengiamas.
	12.2. Derybos gali būti vykdomos kuomet visi tiekėjai pateikė per dideles ir perkančiajai organizacijai nepriimtinas paslaugų kainas ir gali būti vykdomos tik dėl kainos laikantis toliau nurodytų sąlygų:
	12.2.1. visiems tiekėjams taikomi vienodi reikalavimai, suteikiamos vienodos galimybės ir pateikiama vienoda informacija – teikdama informaciją, perkančioji organizacija neturi diskriminuoti tiekėjų;
	12.2.2. tretiesiems asmenims ir derybose dalyvaujantiems tiekėjams negali būti atskleidžiama jokia derybų metu iš kito tiekėjo gauta informacija, taip pat informacija apie derybų metu pasiektus susitarimus;
	12.2.3. negalima derėtis dėl reikalavimų tiekėjui, pasiūlymo vertinimo kriterijų ir vertinimo tvarkos. 
	12.3. Informacija apie derybų metu gautus pasiūlymus ir pasiektus susitarimus fiksuojama protokole, kuriame atsispindi derybų eiga ir pasiekti susitarimai. Jei derybos vyksta surengus tam skirtą susitikimą, protokolą pasirašo derybose dalyvavę Komisijos nariai ir tiekėjas, su kuriuo derėtasi, arba jo įgaliotas atstovas. Jei derybos vyksta CVP IS, pasirašyti šalių pasiektų susitarimų nereikalaujama, šalių pasiekto susitarimo patvirtinimas CVP IS laikomas pakankamu.
	12.4. Tiekėjai kviečiami pateikti galutinius pasiūlymus CVP IS per susirašinėjimo funkciją. Jei tiekėjas nepateikia galutinio pasiūlymo, jo galutiniu pasiūlymu laikomas pirminis pasiūlymas.
	12.5. Įvertinama pasiūlymo atitiktis konkurso sąlygose nustatytiems reikalavimams, ar tiekėjo pasiūlyta paslaugų kaina nėra per didelė ir perkančiajai organizacijai nepriimtina. Tiekėjai informuojami apie vertinimo rezultatus (nurodoma, ar pasiūlymas atitiko konkurso sąlygose nustatytus reikalavimus, ar tiekėjas pagrindė neįprastai mažą kainą ar sąnaudas (jei to buvo prašyta)).

	13. PASIŪLYMŲ ATMETIMO PRIEŽASTYS

13.1. Perkančioji organizacija atmeta pasiūlymą, jeigu:
13.1.1. tiekėjas pasiūlymą ar jo dalį pateikė ne CVP IS;
13.1.2. pasiūlymas neatitinka konkurso sąlygose nustatytų reikalavimų;
13.1.3. pasiūlymą pateikęs tiekėjas neatitinka nustatytų kvalifikacijos reikalavimų ir, jeigu taikytina, reikalavimų dėl aplinkos apsaugos vadybos sistemos standarto arba tiekėjas pateikė netikslius, neišsamius ar klaidingus dokumentus ar duomenis dėl atitikties kvalifikacijos reikalavimams ir, jeigu taikytina, reikalavimams dėl aplinkos apsaugos vadybos sistemos standarto arba šių dokumentų ar duomenų nepateikė ir, Perkančiajai organizacijai prašant, jų nepateikė ar nepatikslino
13.1.4. tiekėjas per perkančiosios organizacijos nurodytą terminą neištaiso aritmetinių klaidų ir (ar) nepaaiškina pasiūlymo. Šiuo atveju jo pasiūlymas atmetamas kaip neatitinkantis konkurso sąlygose nustatytų reikalavimų;
13.1.5. buvo pasiūlyta per didelė, perkančiajai organizacijai nepriimtina kaina;
13.1.6. pateiktame pasiūlyme nurodyta kaina yra neįprastai maža ir tiekėjas, perkančiosios organizacijos prašymu, nepateikia tinkamų kainos pagrįstumo įrodymų arba pasiūlymas neatitinka Viešųjų pirkimų įstatymo 17 straipsnio 2 dalyje nurodytų aplinkos apsaugos, socialinės ir darbo teisės įpareigojimų;
13.1.7. tiekėjas apie nustatytų reikalavimų atitikimą, yra pateikęs melagingą informaciją, kurią perkančioji organizacija gali įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis;
13.1.8. jei tiekėjas pateikia daugiau kaip vieną pasiūlymą arba ūkio subjektų grupės narys dalyvauja teikiant kelis pasiūlymus. Laikoma, kad tiekėjas pateikė daugiau kaip vieną pasiūlymą, jeigu tą patį pasiūlymą pateikė ir raštu (popierine forma, vokuose) ir naudodamasis CVP IS;
13.1.9. nustačius, kad buvo pateikti netikslūs, neišsamūs ar klaidingi dokumentai ar duomenys, ar jų trūksta, tiekėjas per perkančiosios organizacijos nustatytą terminą nepatikslino, nepapildė, nepaaiškino informacijos;
13.1.10. tiekėjas bando paveikti Komisiją pasiūlymų nagrinėjimo, aiškinimo ar vertinimo metu;
13.1.11. gali būti ir kitos teisės aktuose įtvirtintos ar kasacinio teismo praktikoje suformuotos priežastys.
13.2. Apie pasiūlymo atmetimą ir tokio atmetimo priežastis tiekėjas informuojamas raštu CVP IS.

	14. PASIŪLYMŲ VERTINIMAS

14.1. Perkančioji organizacija abi pirkimo dalis vertina ir ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą išrenka pagal mažiausią draudimo kainą, Eur be PVM.
14.2. Jeigu pasiūlymuose kainos nurodytos užsienio valiuta, jos bus perskaičiuojamos eurais pagal Europos Centrinio Banko skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį, o tais atvejais, kai orientacinio euro ir užsienio valiutų santykio Europos Centrinis Bankas neskelbia, – pagal Lietuvos banko nustatomą ir skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį paskutinę pasiūlymų pateikimo termino dieną.
	 
15. PASIŪLYMŲ EILĖ IR LAIMĖTOJO NUSTATYMAS

	15.1. Nedelsdama išnagrinėjusi, įvertinusi ir palyginusi pateiktus pasiūlymus, patikrinusi tiekėjo, kurio pasiūlymas pagal vertinimo rezultatus gali būti pripažintas laimėjusiu, atitiktį kvalifikacijos reikalavimui, perkančioji organizacija nustato pasiūlymų eilę ir laimėjusį pasiūlymą.
	15.2. Pasiūlymai eilėje surašomi pagal mažiausią bendrą pasiūlymo vertę didėjimo tvarka. Jeigu kelių pateiktų pasiūlymų vertės yra vienodos, nustatant pasiūlymų eilę, pirmesnis į šią eilę įrašomas tiekėjas, kurio pasiūlymas CVP IS pateiktas anksčiausiai.
	15.3. Laimėjusiu pasiūlymu pripažįstamas pasiūlymas esantis pasiūlymų eilės pirmoje vietoje šių konkurso sąlygų nustatyta tvarka.
	15.4. Tais atvejais, kai pasiūlymą pateikė tik vienas tiekėjas, pasiūlymų eilė nenustatoma ir jo pasiūlymas laikomas laimėjusiu, jeigu nebuvo atmestas pagal šio konkurso sąlygas.
	15.5. Apie pasiūlymų eilės ir laimėjusio pasiūlymo nustatymą, apie sprendimą sudaryti pirkimo sutartį, nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 3 darbo dienas nuo sprendimo priėmimo, raštu CVP IS pranešama pasiūlymus pateikusiems tiekėjams. Tiekėjams, kurių pasiūlymai neįrašyti į šią eilę, kartu su pranešimu apie nustatytą eilę ir laimėjusį pasiūlymą, raštu CVP IS pranešama ir apie jų pasiūlymų atmetimo priežastis. Jei bus nuspręsta nesudaryti pirkimo sutarties, minėtame pranešime nurodomos tokio sprendimo priežastys.
	15.6. Perkančioji organizacija sudaryti pirkimo sutartį siūlo tam tiekėjui, kurio pasiūlymas pripažintas laimėjusiu. Tiekėjas sudaryti pirkimo sutarties kviečiamas raštu ir jam nurodomas laikas, iki kada reikia atvykti sudaryti pirkimo sutartį. Konkursą laimėjęs tiekėjas privalo pasirašyti pirkimo sutartį per perkančiosios organizacijos nurodytą terminą. Laikas pirkimo sutarčiai pasirašyti gali būti nustatoma atskiru pranešimu (raštu) arba nurodomas pranešime apie laimėjusį pasiūlymą. 
	15.7. Sutarties sudarymo atidėjimo terminas netaikomas. 
	15.8. Jeigu tiekėjas, kuriam buvo pasiūlyta sudaryti pirkimo sutartį, iki perkančiosios organizacijos nurodyto laiko neatvyksta sudaryti sutarties, arba atsisako sudaryti sutartį konkurso sąlygose nustatytomis sąlygomis, laikoma, kad jis atsisakė sudaryti pirkimo sutartį. Tuo atveju, perkančioji organizacija siūlo sudaryti pirkimo sutartį tiekėjui, kurio pasiūlymas pagal komisijos patvirtintą pasiūlymų eilę yra pirmas po tiekėjo, atsisakiusio sudaryti pirkimo sutartį. Šiuo atveju perkančioji organizacija, prieš siūlydama sudaryti pirkimo sutartį, įvertina šio tiekėjo kvalifikacijos atitiktį konkurso sąlygose nustatytiems reikalavimams.

	16. PRETENZIJŲ IR SKUNDŲ NAGRINĖJIMAS

16.1. Tiekėjas, norėdamas iki pirkimo sutarties sudarymo ginčyti perkančiosios organizacijos sprendimus ar veiksmus, pirmiausia turi pateikti pretenziją perkančiajai organizacijai Viešųjų pirkimų įstatymo VII skyriuje nustatyta tvarka. 
16.2. Pretenzija turi būti pateikta CVP IS. Perkančiosios organizacijos sprendimas, priimtas išnagrinėjus tiekėjo pretenziją, gali būti skundžiamas teismui Viešųjų pirkimų įstatymo 104 straipsnyje nustatyta tvarka.
16.3. Perkančioji organizacija, gavusi pretenziją, nedelsdama sustabdo pirkimo procedūrą, kol bus išnagrinėta ši pretenzija ir priimtas sprendimas. 
16.4. Perkančioji organizacija privalo išnagrinėti pretenziją, priimti motyvuotą sprendimą ir apie pirkimo procedūros terminų pasikeitimą raštu pranešti pretenziją pateikusiam tiekėjui, suinteresuotiems tiekėjams ne vėliau kaip per 6 darbo dienas nuo pretenzijos gavimo dienos.
16.5. Tiekėjas, pateikęs prašymą ar pareiškęs ieškinį teismui, privalo ne vėliau kaip per 3 darbo dienas pateikti perkančiajai organizacijai prašymo ar ieškinio kopiją su gavimo teisme įrodymais CVP IS.

	17. KONKURSO SUTARTIES PASIRAŠYMAS IR SĄLYGOS

	17.1. Perkančioji organizacija sudaryti pirkimo sutartį raštu kviečia tą tiekėją, kurio pasiūlymas pripažintas laimėjusiu, kartu jam nurodomas laikas iki kada reikia atvykti sudaryti pirkimo sutarties. 
	17.2. Pirkimo sutarties sąlygos pateikiamos konkurso sąlygų 3 priede „Viešojo pirkimo-pardavimo sutartis“.
17.3. Pirkimo sutartyje yra pasirinktas fiksuotos kainos apskaičiavimo būdas. 
	17.4. Atkreiptinas dėmesys, kad vykdant pirkimo sutartį, pridėtinės vertės mokesčio sąskaitos faktūros, sąskaitos faktūros, kreditiniai ir debetiniai dokumentai bei avansinės sąskaitos turi būti teikiami naudojantis informacinės sistemos „SABIS“ priemonėmis. Prisijungti prie SABIS  galima interneto adresu https://sabis.nbfc.lt. Paslauga yra apmokama Lietuvos Respublikos finansų ministro nustatyta tvarka ir turi būti įtraukta pagal konkurso sąlygų 5.9 punktą.

18. ASMENS DUOMENŲ TVARKYMAS

18.1. Informuojame, kad vadovaujantis Europos Sąjungos Bendrojo duomenų apsaugos reglamento (ES) 2016/679 nuostatomis, tiekėjui išreiškus norą dalyvauti perkančiosios organizacijos organizuojamame pirkime, perkančioji organizacija (duomenų tvarkytojas) teisinių prievolių vykdymo pagrindais tvarkys tiekėjo asmens duomenis, būtinus pagal viešųjų pirkimų teisinius santykius reglamentuojančių teisės aktų reikalavimus.
18.2. Nurodytais pagrindais bus tvarkomi tiesiogiai tiekėjų pateikti asmens duomenys.
18.3. Tiekėjų pateikti duomenys bus saugomi teisės aktuose nustatytais terminais (Lietuvos vyriausiojo archyvaro 2011 m. kovo 9 d. įsakymu Nr. V-100 patvirtinta Bendrųjų dokumentų saugojimo terminų rodyklė).
18.4. Įgyvendindami teisės aktuose numatytas pareigas, tiekėjų asmens duomenis teiksime Viešųjų pirkimų tarnybai, CVP IS, teismams ir kitoms valstybės ar savivaldybės institucijoms.

	19. Konkurso SĄLYGŲ PRIEDAI

	19.1. 1 priedas „Techninė specifikacija”.
19.2. 2 priedas „Pasiūlymo forma“.
	19.3. 3 priedas „Viešojo pirkimo-pardavimo sutartis“.	


1 Priedas

TRANSPORTO PRIEMONIŲ KASKO IR MOBILIOSIOS TECHNIKOS
DRAUDIMO PASLAUGŲ PIRKIMAS

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA

Draudimo paslaugos
1. SĄVOKOS IR SUTRUMPINIMAI
0. [bookmark: _Hlk216255173]Draudėjas – Šiaulių regiono atliekų tvarkymo centras, VšĮ, į/k: 145787276, Jurgeliškių k. 9, Jurgeliškių k., LT-76103 Šiaulių r.
0. Draudikas – ūkio subjektas – fizinis asmuo, privatusis juridinis asmuo, viešasis juridinis asmuo, kitos organizacijos ir jų padaliniai ar tokių asmenų grupė, su kuriuo Užsakovas sudaro Sutartį.
0. Sutartis – sudaroma tarp Draudėjo ir Draudiko dėl pirkimo objekto.
0. Pirkimo objekto pavadinimas – Draudimo paslaugos (toliau - Paslaugos).

1. [bookmark: _Hlk154928154]PIRKIMO OBJEKTO APRAŠYMAS, APIMTYS, REIKALAVIMAI  
1. [bookmark: _Hlk158106153]Pirkimo objektas skaidomas į pirkimo dalis:
	I
	Transporto priemonių kasko draudimas

	II
	Mobilių mašinų ir aparatų (spec. Technikos) kasko draudimas



1. Pirkimo objekto aprašymas ir apimtys: 

1.  PIRKIMO DALIS - TRANSPORTO PRIEMONIŲ KASKO DRAUDIMAS

	Draudėjas:
	Šiaulių regiono atliekų tvarkymo centras, VšĮ, į/k: 145787276, Jurgeliškių k. 9, Jurgeliškių k., LT-76103 Šiaulių r.

	Draudimo teritorija:
	Geografinė Europa, išskyrus Rusijos Federaciją, Baltarusijos Respubliką ir Ukrainą

	Draudimo laikotarpis:
	12 mėnesių nuo sutarties pasirašymo dienos

	Objektas:
	Draudikas įsipareigoja apdrausti Draudėjui nuosavybės teise priklausančias, nuomojamas ar kitu pagrindu valdomas transporto priemones savanorišku transporto priemonių Kasko draudimu.

	Draudimo variantas:
	Transporto priemonės draudžiamos nuo visų staiga ir netikėtai įvykusių įvykių. Draudimo apsauga galioja vykdant visas įmonės veiklas bei naudojant transporto priemones ne tik kelių eisme.

	Papildomos sąlygos

	0. Remontas organizuojamas Draudėjo pasirinkimu transporto priemonėms iki 6 metų amžiaus.
0. Neskaičiuojamas keičiamų dalių nusidėvėjimas transporto priemonėms iki 6 metų amžiaus.
0. Transporto priemonės draudžiamos atsistatančia draudimo suma.
0. Nustatoma ši besąlyginė išskaita kiekvienam draudžiamajam įvykiui:
· Lengviesiems automobiliams ir krovininiams automobiliams iki 3,5 t. (M1 ir N1 klasės automobiliams) 100 Eur;
· Didesnėms kaip 3,5 t. bendrosios masės transporto priemonėms – 900 EUR;
· vagystės atveju taikoma 10 proc išskaita nuo nuostolio sumos.
0. Jei nustatytas įvykio kaltininkas ir draudikas įgyja subrogacijos teisę, besąlyginė išskaita netaikoma.
0. Draudikas įsipareigoja nereikalauti kompetentingų institucijų pažymos ir atlyginti nuostolius,  jeigu nuostolio suma neviršija 1.500 EUR. 
0. Draudžiamojo įvykio atveju, kai sugadinamas ir/ar sunaikinamas tik transporto priemonės stiklas ir sunaikintas ir/ar sugadintas stiklas remontuojamas/keičiamas draudiko nurodytame servise arba garantiniame servise (jei automobilis yra garantinis), draudimo išmoka nėra mažinama besąlyginės išskaitos suma dėl kiekvieno tokio draudžiamojo įvykio lengviesiems automobiliams ir krovininiams automobiliams iki 3,5 t. (M1 ir N1 klasės automobiliams). Didesnės kaip 3,5 t. bendrosios masės transporto priemonėms ši sąlyga yra taikoma vieną kartą per draudimo apsaugos laikotarpį / per metus (kitais atvejais taikoma 35 Eur išskaita). Transporto priemonės stiklas apibrėžiamas kaip transporto priemonės kėbulo stiklai, žibintai, išoriniai veidrodžiai.
0. Transporto priemonės iki 1 m amžiaus (skaičiuojama mėnesių tikslumu) draudžiamos nauja verte, Transporto priemonės virš 1 m amžiaus draudžiamos rinkos verte.
0. Draudikas nereikalaus papildomai įrengti transporto priemonėse apsaugos sistemų ir esamas transporto priemonių apsaugos sistemas laikys pakankamomis.
0. Lengviesiems automobiliams ir krovininiams automobiliams iki 3,5 t. (M1 ir N1 klasės automobiliams) suteikiama pagalba kelyje.
0. Atlyginama žala padaryta tik padangoms, net ir tuo atveju, kai kitos automobilių dalys nenukentėjo. Papildomai draudikas atlygina ir nuostolius už antrą tos pačios ašies analogišką padangą, kai sugadinama tik viena padanga. 
0. Draudimo apsauga apima atvejus, kai transporto priemonės variklis, jai stovint ar važiuojant, yra sugadinamas dėl vidun patekusio skysčio (hidrosmūgis). Draudikas apmoka variklio remonto arba keitimo išlaidas.
0. Draudikas atlygina nuostolius po draudžiamojo įvykio susijusius su transporto priemonės išskirtinėmis žymomis (lipdukais, žymėjimu ir kt.), tik kai žala padaroma ir pačiai transporto priemonei.
0. Draudikas ir Draudėjas papildomai susitaria, kad regresinio reikalavimo teisė nėra taikoma į Draudėjo darbuotojus.
0. Draudikas netaiko minimalių įmokų.
0. Naujai prijungiamoms transporto priemonėms prie transporto priemonių Kasko parko draudimo sutarties galiojimo metu taikomos tokios pačios draudimo sąlygos, o draudimo įmoka paskaičiuojama pagal Kasko parko tarifą proporcingai likusiam laikotarpiui iki sutarties galiojimo pabaigos.
0. Visoms transporto priemonėms išrašomas vienas kasko parko draudimo polisas. Draudimo laikotarpis Techninės specifikacijos priede NR. 1 nurodyta kiekvienos transporto priemonės draudimo apsaugos pradžios data (datos gali kisti), o galutinė draudimo įmoka paskaičiuojama pagal Kasko parko tarifą proporcingai likusiam laikotarpiui iki sutarties galiojimo pabaigos. 

	Kitos sąlygos

	1. Esant prieštaravimams tarp šioje specifikacijoje numatytų sąlygų ir Draudiko transporto priemonių savanoriško Kasko draudimo taisyklių, vadovaujamasi specifikacijoje numatytomis sąlygomis. Neaptartos nuostatos, darančios įtaką esminėms šalių teisėms ir pareigoms, galioja su sąlyga, kad nekeičia techninės specifikacijos nuostatų, nes priešingu atveju jos laikomos negaliojančiomis.
1. Informacija apie žalas pateikiama Techninės specifikacijos priede Žalų statistika.
1. Draudimo įmoka 12 mėnesių laikotarpiui mokama per 4 kartus (kartą per 3 mėn.) lygiomis dalimis pagal šalių rašytiniu susitarimu suderintą mokėjimo grafiką. Į draudžiamų transporto priemonių sąrašą įtraukus naują transporto priemonę, mokėjimo grafikas rašytiniu šalių susitarimu yra koreguojamas. 
1. Draudėjas yra susipažinęs, kad šios draudimo sutarties pakeitimo atveju, kai dėl to atsirastų prievolė nuo šios draudimo sutarties įmokos ar jos dalies mokėti Saugumo įnašo mokestį, Draudikas įgyja teisę vienašališkai perskaičiuoti draudimo įmoką mokėtino Saugumo įnašo už šią draudimo sutartį mokesčio dydžiu. Draudėjui nesutikus su perskaičiuota draudimo įmoka, Draudėjas turi teisę nutraukti draudimo sutartį nemokėdamas Draudikui draudimo sutarties sudarymo ir vykdymo išlaidų.




Draudžiamos transporto priemonės

	Eil. Nr.
	Tipas
	Markė, modelis
	Valstybinis nr.
	Gamybos metai

	1
	Lengvasis
	VW T-CROSS
	NYD906
	2025

	2
	Krovininis auomobilis virš 12t.
	SCANIA P420
	MPD162
	2023

	3
	Lengvasis
	VW T-CROSS
	NYD913
	2025

	4
	Lengvasis
	VW TIGUAN
	NYD903
	2025

	5
	Krovininis auomobilis virš 12t.
	MAN TGS
	KSP827
	2018

	6
	Krovininis auomobilis virš 12t.
	SCANIA P420
	MPD163
	2023




1. PIRKIMO DALIS – MOBILIŲ MAŠINŲ IR APARATŲ (SPEC. TECHNIKOS) KASKO DRAUDIMAS

	Draudėjas:
	Šiaulių regiono atliekų tvarkymo centras, VšĮ, į/k: 145787276, Jurgeliškių k. 9, Jurgeliškių k., LT-76103 Šiaulių r.

	Draudimo teritorija:
	Lietuvos Respublika

	Draudimo laikotarpis:
	12 mėnesių nuo sutarties pasirašymo dienos

	Objektas:
	Draudikas įsipareigoja apdrausti Draudėjui nuosavybės teise priklausančią, nuomojamą ar kitu pagrindu valdomą specialiosios paskirties mobiliąją techniką ir aparatus (spec. technikos) Kasko draudimu;

	Draudimo variantas:
	Mobilios mašinos ir aparatai (spec. technika) draudžiami nuo visų staiga ir netikėtai įvykusių įvykių.

	Papildomos sąlygos

	0. Nustatoma 300 Eur besąlyginė išskaita kiekvienam draudžiamajam įvykiui, vagystės atveju taikoma 10 proc. išskaita nuo nuostolio sumos.
0. Technika iki 5 metų senumo draudžiama nauja atkūrimo verte, technika virš 5 metų senumo draudžiama rinkos verte.
0. Transporto priemonės draudžiamos atsistatančia draudimo suma.
0. Draudikas įsipareigoja nereikalauti kompetentingų institucijų pažymos ir atlyginti nuostolius, atsiradusius ne dėl eismo įvykio, jeigu nuostolio suma neviršija 1.500 Eur.
0. Šalių susitarimu yra atlyginama žala, kai sugadinama (-os) tik padanga (padangos), išmoka iki 3.000 Eur (visam t/p parkui). Atlyginama už dvi ar daugiau padangų, t.y. tiek, kiek reikia, kad būtų užtikrintos dvi vienodo protektoriaus padangos ant vienos ašies.
0. Draudimo apsauga galioja apdraustos technikos pakrovimo, iškrovimo, transportavimo ir remonto metu. 
0. Draudžiamuoju įvykiu taip pat laikoma stiklo dūžio rizika stiklams esantiems įrenginio viduje ir išorėje, ir jų tvirtinimo elementų sunaikinimo, sugadinimo ar praradimo dėl bet kokių atsitikimų, staiga ir netikėtai įvykusių draudimo apsaugos galiojimo laikotarpiu. Stiklo dūžio rizika apima ir plastiko gaminius, naudojamus kaip stiklo pakaitalas - polikarbonatas, akrilinis plastikas ir pan. Stiklo dūžio rizikai besąlyginė išskaita netaikoma.
0. Draudžiamas savaiminis užsidegimas (galioja iki 7 metų senumo technikai).
0. Draudikas nereikalaus papildomai įrengti transporto priemonėse apsaugos sistemų ir esamas transporto priemonių apsaugos sistemas laikys pakankamomis.
0. Draudiko taikoma minimali įmoka, negali viršyti 35 EUR.
0. Draudikas ir Draudėjas papildomai susitaria, kad regresinio reikalavimo teisė nėra taikoma į Draudėjo darbuotojus.
0. Draudžiamos technikos sąrašas pateikiamas Techninės specifikacijos priede NR. 2. Nurodyti kiekiai yra preliminarūs, skirti paslaugų įkainiams nustatyti, pasiūlymo kainai (vertinimui) apskaičiuoti ir laimėtojui nustatyti, todėl Draudėjas neįsipareigoja nupirkti viso nurodyto paslaugų kiekio. Kiekiai, nurodyti techninės specifikacijos priede gali kisti, t.y. įsigijus naują ir/ar nurašant seną, priklausomai nuo Draudėjo poreikių.
0. Naujai prijungiamoms technikai prie spec. technikos Kasko parko draudimo sutarties galiojimo metu taikomos tokios pačios draudimo sąlygos, o draudimo įmoka paskaičiuojama pagal Kasko parko tarifą proporcingai likusiam laikotarpiui iki sutarties galiojimo pabaigos. Visai spec. technikai išrašomas vienas draudimo polisas. Draudimo laikotarpis. Techninės specifikacijos priede nurodyta kiekvienos spec. technikos draudimo apsaugos pradžios data (kuri gali keistis), o galutinė draudimo įmoka paskaičiuojama pagal Kasko parko tarifą proporcingai likusiam laikotarpiui iki sutarties galiojimo pabaigos. 


	Kitos sąlygos

	1. Esant prieštaravimams tarp šioje specifikacijoje numatytų sąlygų ir Draudiko Mobilių mašinų ir aparatų (spec. technikos) Kasko draudimo taisyklių, vadovaujamasi specifikacijoje numatytomis sąlygomis. Neaptartos nuostatos, darančios įtaką esminėms šalių teisėms ir pareigoms, galioja su sąlyga, kad nekeičia techninės specifikacijos nuostatų, nes priešingu atveju jos laikomos negaliojančiomis.
2. Informacija apie žalas Techninės specifikacijos priede Žalų statistika.
3. Draudimo įmoka 12 mėnesių laikotarpiui mokama per 4 kartus (kartą per 3 mėn.) lygiomis dalimis pagal šalių rašytiniu susitarimu suderintą mokėjimo grafiką. Į draudžiamų transporto priemonių sąrašą įtraukus naują transporto priemonę, mokėjimo grafikas rašytiniu šalių susitarimu yra koreguojamas. 
4. Draudėjas yra susipažinęs, kad šios draudimo sutarties pakeitimo atveju, kai dėl to atsirastų prievolė nuo šios draudimo sutarties įmokos ar jos dalies mokėti Saugumo įnašo mokestį, Draudikas įgyja teisę vienašališkai perskaičiuoti draudimo įmoką mokėtino Saugumo įnašo už šią draudimo sutartį mokesčio dydžiu. Draudėjui nesutikus su perskaičiuota draudimo įmoka, Draudėjas turi teisę nutraukti draudimo sutartį nemokėdamas Draudikui draudimo sutarties sudarymo ir vykdymo išlaidų.



Draudžiamos transporto priemonės

	Eil. Nr.
	Tipas
	Markė, modelis
	Valstybinis nr.
	Metai

	1
	Teleskopinis krautuvas
	KRAMER KT 457
	T9691C
	2021

	2
	Kompaktorius (Vertė - 469680,00 Eur be PVM)
	TANA H260eco
	 
	2025






	ŽALOS 
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	 
	Įvykių skaičius
	Išmoka, €
	Rezervas, €
	Regresas, €

	KASKO draudimas 
	 
	 
	 
	 

	2023-2024
	1
	1 377 €
	0 €
	 

	2024-2025
	4
	2 754 €
	0 €
	 













2 priedas
VšĮ ŠIAULIŲ REGIONO ATLIEKŲ TVARKYMO CENTRUI

Pirkimo numeris:<nurodykite pirkimo numerį>

Pirkimo pavadinimas: „TRANSPORTO PRIEMONIŲ KASKO IR MOBILIOSIOS TECHNIKOS
DRAUDIMO PASLAUGŲ PIRKIMAS“

1. PATEIKĖ
	
	Konkurso dalyvio pavadinimas
	Dalyvio adresas

	Konkurso dalyvis / jungtinės veiklos pagrindinis partneris
	
	

	Partneris 1*
	
	


* Turi būti tiek eilučių, kiek yra jungtinės veiklos partnerių. Subtiekėjai nelaikomi partneriais.

Tiekėjo pirkimo sutarties vykdymui pasitelkiami tretieji asmenys, kurių kvalifikacija tiekėjas nesiremia, kad atitiktų kvalifikacijos reikalavimus.
	
	Pavadinimas
	Adresas
	Pirkimo sutarties dalies (pirkimo objekto dalies, sutarties dalies), perduodamos vykdyti subtiekėjui, aprašymas
	Procentinė dalis (proc.)
	Atliekami darbai (nenurodant jų kainos) 

	Subtiekėjas 1**
	
	
	
	
	


** Turi būti tiek eilučių, kiek yra subtiekėjų, kurių kvalifikacija nesiremiama.

Tiekėjo pirkimo sutarties vykdymui pasitelkiami tretieji asmenys, kurių kvalifikacija tiekėjas remiasi, kad atitiktų kvalifikacijos reikalavimus. Nurodomi ir kvazisubtiekėjai – fiziniai asmenys, kuriuos ketinama įdarbinti konkurso laimėjimo atveju. Pildoma, jei tiekėjas sutarties vykdymui pasitelkia savarankiškai veiklą vykdančius ekspertus ir/ar kvazisubtiekėjus ir/ar kitus ūkio subjektus, kurių pajėgumais remiamasi pagal VPĮ 49 str.
	
	Ūkio subjektas (pavadinimas) 

Ekspertas (V. Pavardė)
	



Adresas
	Pirkimo sutarties dalies (pirkimo objekto dalies, sutarties dalies), perduodamos vykdyti savarank. veiklą vykd. ekspertui ir/ar kvazisubtiekėjui ir/ar ūkio subjektui, kurių pajėgumais remiamasi, aprašymas 
	Procentinė dalis (proc.)
	Įsipareigojimų dalis, nurodant konkrečius pagal sutartį prisiimamus įsipareigojimus


	Ekspertai, kvazisubtiekėjai ar kiti ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiamasi 1***
	
	
	
	
	


***Turi būti tiek eilučių, kiek yra ekspertų, kvazisubtiekėjų ir ūkio subjektų, kurių pajėgumais remiamasi.
2. ASMUO ATSAKINGAS UŽ PASIŪLYMĄ
	Vardas, pavardė
	

	Adresas
	

	Telefonas
	

	Faksas
	

	El. paštas
	


3. KONKURSO DALYVIO DEKLARACIJA
Atsiliepdami į jūsų skelbimą apie pirkimą, mes, žemiau pasirašiusieji, šiuo pareiškiame, kad:
3.1. Mes išanalizavome ir visiškai sutinkame su 2026 m. .....….. mėn. .. d. skelbimo apie pirkimą Nr. ……… bei konkurso sąlygų turiniu, ir be jokių išlygų ar apribojimų sutinkame su visomis jų nuostatomis.
3.2. Vadovaudamiesi konkurso sąlygomis bei terminais, be jokių išlygų ar apribojimų, mes siūlome šias paslaugas:

I pirkimo dalis. Transporto priemonių kasko draudimas.

	Eil. Nr.
	Paslaugos
	Pasiūlymo kaina, Eur

	1.
	Transporto priemonių kasko draudimas (10 vnt.)
	



Mūsų pasiūlymo kaina Eur yra: < įrašyti skaitmenimis> Eur, <įrašyti skaitmenimis> ct (< įrašyti žodžiais> eurų, <įrašyti skaitmenimis> ct).


II pirkimo dalis. Mobilių mašinų ir aparatų (spec. Technikos) kasko draudimas.  

	Eil. Nr.
	Paslaugos
	Pasiūlymo kaina, Eur

	1.
	Mobilių mašinų ir aparatų (spec. Technikos) kasko draudimas (5 vnt.)
	




Mūsų pasiūlymo kaina Eur yra: < įrašyti skaitmenimis> Eur, <įrašyti skaitmenimis> ct (< įrašyti žodžiais> eurų, <įrašyti skaitmenimis> ct).


3.3. Pridėtinės vertės mokestis skaičiuojamas ir apmokamas vadovaujantis Lietuvos Respublikoje galiojančiais teisės aktais.
3.4. Pasiūlymas galioja iki 2026-..-... <įrašyti skaičiais>.  (Pasiūlymas turi galioti ne trumpiau kaip nurodyta skelbime apie vykdomą pirkimą. Jeigu pasiūlyme nenurodytas jo galiojimo laikas, laikoma, kad pasiūlymas galioja tiek, kiek nurodyta skelbime). 
3.5. Mes teikiame šį pasiūlymą savo teisėmis [ir kaip jungtinės veiklos partneriai, vadovaujami <pagrindinio jungtinės veiklos partnerio pavadinimas > ] šiam konkursui. Mes patvirtiname, kad nesame pateikę jokio kito pasiūlymo šiam konkursui, nepriklausomai nuo dalyvavimo jame formos.
3.6. Nėra jokių aplinkybių, dėl kurių mes negalėtume dalyvauti konkurse ar pasirašyti Sutartį.
3.7. Mes taip pat visiškai pripažįstame ir sutinkame, kad jeigu Perkančioji organizacija nustatytų, jog pateikti duomenys yra neteisingi ar netikslūs, mūsų pasiūlymas bus nenagrinėjamas ir atmestas. Mums taip pat žinoma, kad jeigu Perkančioji organizacija nustatytų, jog pateikti duomenys yra neteisingi arba pateikti dokumentai yra suklastoti, ji gali kreiptis į teismą ir išieškoti padarytus nuostolius.
3.8. Pabrėžiame, jog mums yra žinoma, kad Perkančioji organizacija, vadovaudamasi Viešųjų pirkimų įstatymu, bet kuriuo metu iki Sutarties sudarymo turi teisę nutraukti pirkimo procedūras, jeigu atsirado aplinkybių, kurių nebuvo galima numatyti. Pasinaudodama šia teise, Perkančioji organizacija nebus mums jokiu būdu atsakinga.
3.9. Pasirašydami CVP IS priemonėmis pateiktą pasiūlymą saugiu elektroniniu parašu, patvirtiname, kad dokumentų skaitmeninės kopijos ir elektroninėmis priemonėmis pateikti duomenys yra tikri.

PRIE PASIŪLYMO PRIDEDAMI PRIEDAI:
	Eil.
Nr.
	Prie pasiūlymo pridedamų dokumentų pavadinimas
	Dokumento puslapių skaičius

	1.
	
	

	2.
	
	

	3.
	
	

	4.
	
	

	5.
	
	



Šiame pasiūlyme yra pateikta ir konfidenciali informacija*:
	Eil. Nr.
	Pateikto dokumento pavadinimas (rekomenduojama failo pavadinime vartoti žodį arba dokumentą pažymėti žodžiu „Konfidencialu“)
	Dokumentas įkeltas CVP IS

	1.
	
	

	2.
	
	


*Pildyti tuomet, jei bus pateikta konfidenciali informacija. Tiekėjas negali nurodyti, kad konfidenciali yra pasiūlymo kaina arba, kad visas pasiūlymas yra konfidencialus. Tiekėjui nenurodžius, kokia informacija yra konfidenciali, laikoma, kad konfidencialios informacijos pasiūlyme nėra.

	

	
	
	
	
	

	(Tiekėjo arba jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas)
	
	(Parašas) 
	
	(Vardas ir pavardė) 
	



Prie konkurso sąlygų
2 priedo 1 priedas


___________________________________
 (Tiekėjo pavadinimas)



TIEKĖJO DEKLARACIJA
 
__________________
(Data)


Atsižvelgiant į Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo (toliau – Viešųjų pirkimų įstatymas) 46 straipsnio 21 dalies, taip pat Mažos vertės pirkimų tvarkos aprašo, patvirtinto Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus 2017 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. 1S-97 „Dėl mažos vertės pirkimų tvarkos aprašo patvirtinimo“, 92 punkto nuostatas, įsigaliojusias nuo 2025 m. vasario 1 d., jog perkančioji organizacija pašalina tiekėją iš pirkimo procedūros, jeigu tiekėjas yra neatlikęs jam teismo sprendimu paskirtos baudžiamojo poveikio priemonės – uždraudimo juridiniam asmeniui dalyvauti viešuosiuose pirkimuose, patvirtinu, kad mano atstovaujamas juridinis asmuo neturi šio pašalinimo pagrindo.

Suprantu,  jog tiekėjo, turinčio šį pašalinimo pagrindą, pasiūlymas bus atmestas („apsivalyti“ tiekėjas negali).

Patvirtinu, jog mano atstovaujamas juridinis asmuo neturi jokių Viešųjų pirkimų įstatyme numatytų tiekėjo pašalinimo pagrindų.

	Man žinoma, kad jei Perkančioji organizacija nustato, kad pateikti duomenys yra klaidinantys, tiekėjo pasiūlymas atmetamas.




	
	
	
	
	
	

	(Parašas)
	
	
	
	(Vardas, pavardė, pareigos)
	





3 priedas

TRANSPORTO PRIEMONIŲ KASKO IR MOBILIOSIOS TECHNIKOS KASKO DRAUDIMO PASLAUGŲ VIEŠOJO PIRKIMO – PARDAVIMO SUTARTIS NR. S-

2026 m.  sausio       d.

VšĮ Šiaulių regiono atliekų tvarkymo centras, juridinio asmens kodas 145787276, buveinės adresas:  Jurgeliškių k. 9, 78137 Šiaulių r., duomenys apie įstaigą kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos juridinių asmenų registre (toliau – Draudėjas), atstovaujamas direktoriaus Žilvino Šilgalio, veikiančio pagal viešosios įstaigos įstatus, ir
.................., juridinio asmens kodas ...................., buveinės adresas: ..................., duomenys apie įmonę kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos juridinių asmenų registre (toliau – Draudikas),  atstovaujamas ........................, veikiančio pagal ................, 
toliau kartu šioje sutartyje vadinami Šalimis, o kiekvienas atskirai – Šalimi, sudarė šią Transporto priemonių KASKO ir mobiliosios technikos KASKO draudimo paslaugų viešojo pirkimo – pardavimo sutartį, toliau vadinamą Sutartimi, ir susitarė dėl toliau išvardintų sąlygų.

I. SUTARTIES DALYKAS 
[bookmark: _GoBack]1. Sutarties dalykas – Transporto priemonių KASKO ir mobiliosios technikos (mobilių mašinų ir aparatų) KASKO draudimas (toliau – Paslaugos) pagal šios Sutarties priede Nr. 1 „Techninė specifikacija“ (toliau – Techninė specifikacija) nurodytas sąlygas (pasirašant sutartį bus paliktas atitinkamai vieno pirkimo objekto pavadinimas).
1.1. I pirkimo dalis – transporto priemonių KASKO draudimas;
1.2. II pirkimo dalis – mobiliosios technikos (mobilių mašinų ir aparatų) KASKO draudimas.
2. Techninė specifikacija yra neatskiriama šios Sutarties dalis. Draudikas, vadovaudamasis šia Sutartimi, įsipareigoja tinkamai ir kokybiškai suteikti Draudėjui transporto priemonių KASKO ir mobiliosios technikos KASKO draudimo paslaugas, detalizuotas Techninėje specifikacijoje, išrašyti draudimo liudijimą (polisą) ir vykdyti draudiminius įsipareigojimus, o Draudėjas įsipareigoja už suteiktas Draudiko paslaugas sumokėti šioje Sutartyje nurodytomis sąlygomis, terminais ir tvarka. Esant neatitikimams tarp šios Sutarties, Techninės specifikacijos ir Draudimo liudijimo (poliso) ar Draudimo taisyklių, bus taikomos šios Sutarties ir Techninės specifikacijos sąlygos.
 
II. SUTARTIES KAINA
3. Šiai Sutarčiai taikomas Sutarties kainos apskaičiavimo būdas: fiksuota kaina.
4. Pradinė Sutarties vertė – ............. Eur (.....). Į Paslaugų kainą įskaičiuoti visi mokesčiai ir visos Draudiko  išlaidos, būtinos tinkamam šios Sutarties vykdymui. 
5. Teikiamų Paslaugų fiksuota kaina nurodyta šios Sutarties 2 priede „Draudimo liudijimas“ (toliau – Draudimo liudijimas), kuris yra neatskiriama šios Sutarties dalis.  
6. Pagal Lietuvos Respublikos pridėtinės vertės mokesčio įstatymo 27 straipsnį visų rūšių draudimo paslaugos nėra apmokestinamos PVM. Draudėjas yra susipažinęs su Lietuvos Respublikos saugumo įnašo įstatymu ir draudimo įmokų  apmokestinimo saugumo įnašu tvarka. 


III. ATSISKAITYMO TVARKA
7.  Draudikas mokėjimus pagal Sutartį privalo išskaidyti į 4 dalis (ketvirčiais), tačiau bendra jų suma neturi viršyti šios Sutarties 4 punkte ir Draudimo liudijime nurodytos Sutarties vertės. Pirma sąskaita faktūra pateikiama ne anksčiau, nei pateikiamas Draudimo liudijimas. 
8. Draudikas pagal šią Sutartį teikiamą (-as) sąskaitą (-as) faktūrą (-as) privalo Draudėjui pateikti naudojantis Sąskaitų administravimo bendrąja informacine sistema SABIS. 
9. Draudėjas sumoka Draudikui  per 2 (dvi) kalendorines dienas po kiekvienos sąskaitos faktūros pateikimo per SABIS dienos. 

IV. ŠALIŲ TEISĖS IR PAREIGOS

10. Draudikas  įsipareigoja:
10.1. Paslaugas teikti Sutartyje ir jos prieduose nustatyta tvarka, terminais ir sąlygomis;
10.2. užtikrinti, kad Draudiko  Draudėjui  teikiamos Paslaugos atitiktų Sutartyje ir jos prieduose nustatytus reikalavimus bei teikti jas Šalių atstovų suderintu laiku, tinkamai, rūpestingai ir kokybiškai. Bendradarbiauti su Draudėju, iš anksto raštu informuoti Draudėją apie bet kurias aplinkybes, kurios trukdo ar gali sutrukdyti Draudikui  Paslaugas teikti nustatytais terminais ir sąlygomis, nedelsiant reaguoti, jei Draudėjas  pareiškia pastabas dėl Paslaugų kokybės; 
10.3. ne vėliau kaip per 2 (dvi) darbo dienas po Sutarties įsigaliojimo Draudėjui  pateikti galiojantį draudimo liudijimą (polisą);
10.4. turėti visas licencijas ir leidimus, būtinus Paslaugų teikimui; 
10.5. atsakingu asmeniu už šios Sutarties vykdymą skirti__________;
10.6. užtikrinti Draudėjo konfidencialios informacijos apsaugą;  
10.7. Draudikas turi ir kitas šioje Sutartyje bei Lietuvos Respublikos teisės aktuose nustatytas pareigas. 
 
10.8. Jeigu pirkimo vykdymo metu nebuvo tikrinama Draudiko kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla arba buvo tikrinama ne visa apimtimi, Draudikas  įsipareigoja Draudėjui , kad Sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys. 
11.  Draudikas  turi teisę:
11.1. reikalauti, kad Draudėjas  už suteiktas Paslaugas sumokėtų Sutartyje nustatyta tvarka ir terminais;
12. 
12.1. 
11.2. reikalauti, kad Draudėjas pateiktų informaciją / dokumentus, būtinus tinkamam šios Sutarties vykdymui; 11.3. Draudėjas  turi ir kitas šioje Sutartyje bei Lietuvos Respublikos teisės aktuose nustatytas teises. 
12.  Draudėjas įsipareigoja:
12.1. sumokėti Draudikui už tinkamai suteiktas Paslaugas šioje Sutartyje nustatyta tvarka ir terminais; 
12.2.  atsakingu asmeniu už šios Sutarties vykdymo kontrolę skirti Draudėjo Infrastruktūros specialistą Gintautą Petraitį (tel. +370 685 68972, el. paštas g.petraitis@sratc.lt);
12.3. šios Sutarties dalyką reglamentuojančių teisės aktų nustatyta tvarka informuoti Draudiką teikėją apie aplinkybes, turinčias reikšmės šios Sutarties vykdymui;   
12.4.  suteikti informaciją / dokumentus, būtinus šios Sutarties tinkamam vykdymui; 
12.5.  Dradėjas turi ir kitas šioje Sutartyje bei Lietuvos Respublikos teisės aktuose nustatytas pareigas.
13.  Dradėjas turi teisę:
13.1. reikšti pastabas, pretenzijas dėl teikiamų Paslaugų kokybės, reikalauti, kad suteiktų Paslaugų trūkumai būtų ištaisyti ir/ar reikalauti sumokėti Sutartyje numatytas netesybas, atlyginti žalą.
13.2. gauti visą su Paslaugų teikimu susijusią informaciją. 
14.  Dradėjas turi ir kitas šioje Sutartyje bei Lietuvos Respublikos teisės aktuose nustatytas teises. 

V. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ
15. Dradikas, laiku nesuteikęs Sutartyje numatytų Paslaugų, taip pat nepašalinęs suteiktų Paslaugų trūkumų per Šalių suderintą terminą Dradėjo  rašytiniu reikalavimu moka 0,02 % (dviejų šimtųjų procento) dydžio delspinigius nuo pradinės Sutarties vertės už kiekvieną uždelstą dieną, taip pat atlygina Dradėjo visus patirtus tiesioginius nuostolius, atsiradusius dėl netinkamo Sutarties vykdymo, kurių nepadengia netesybų suma. 
16. Dradėjas pagal Sutarties sąlygas laiku neįvykdęs apmokėjimo už tinkamai suteiktas Paslaugas Dradiko rašytiniu reikalavimu moka delspinigius – po 0,02 % (dviejų šimtųjų procento) už kiekvieną uždelstą dieną nuo laiku neapmokėtos sumos.
17. Delspinigių sumokėjimas / nuostolių (jei tokių būtų) atlyginimas neatleidžia Sutarties Šalių nuo pareigos vykdyti Sutartyje prisiimtus įsipareigojimus.
18. Draudėjasturi teisę išskaičiuoti delspinigių bei nuostolių sumą iš Dradikuipagal šią Sutartį mokamų sumų. Apie atliktą įskaitymą Dradėjas  informuoja Dradiką. 

VI. PASLAUGŲ TEIKIMO TERMINAS IR SUTARTIES GALIOJIMAS

19. Šalių pasirašyta Sutartis įsigalioja 2026 m. sausio ......... dieną ir galioja 12 (dvylika) mėnesių.
20. Sutartis gali būti nutraukta prieš joje nustatytą jos galiojimo terminą šios Sutarties XI skyriuje nustatytais atvejais ir tvarka. Sutarties nutraukimas neturi įtakos ginčų nagrinėjimo tvarką nustatančių Sutarties sąlygų ir kitų Sutarties sąlygų galiojimui, jeigu šios sąlygos pagal savo esmę lieka galioti ir po Sutarties nutraukimo. 
21. Paslaugos turi būti suteiktos per  Sutartyje ir jos prieduose numatytą laikotarpį.

VII. SUTARTIES KEITIMAS
	
22. Sutartis gali būti keičiama šioje Sutartyje nustatytais atvejais ir Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnyje nustatyta tvarka.  
23. Sutartis gali būti keičiama, kai: 1) keičiasi Sutartyje nustatyti rekvizitai; 2) keičiami už Sutarties vykdymą paskirti asmenys. Visais kitais atvejais Sutartis gali būti keičiama tik vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnio reikalavimais. 
24. Sutarties keitimas įforminamas rašytiniu Šalių susitarimu.

VIII. SUBTEIKĖJAI
25. Draudikas gali pasitelkti subteikėjus Sutarčiai vykdyti. Už tinkamą Sutarties vykdymą, Draudikui pasitelkus subteikėjus, išlieka atsakingas Draudikas. 
26. Sudarius Sutartį, tačiau ne vėliau negu Sutartis pradedama vykdyti, Draudikas įsipareigoja Draudėjui pranešti tuo metu žinomų subteikėjų pavadinimus, subteikėjų kontaktinius duomenis ir jų atstovus. Draudėjas reikalauja, kad Draudikas ne vėliau nei prieš 5 (penkias) darbo dienas informuotų apie minėtos informacijos pasikeitimus bei naujų subteikėjų pasitelkimą visu Sutarties vykdymo metu. 
27. Draudikas gali keisti Sutartyje nurodytus subteikėjus šiame Sutarties skyriuje nustatytais atvejais ir tvarka, gavęs Draudėjo rašytinį sutikimą. Prašymas dėl subteikėjo keitimo pateikiamas Draudėjui ne vėliau kaip prieš 5 (penkias) darbo dienas iki numatomo subteikėjo keitimo. Draudėjas ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo Draudiko prašymo gavimo dienos raštu informuoja Draudiką apie leidimą pakeisti subteikėją. Draudėjui sutikus, Šalys pasirašo Susitarimą dėl subteikėjo keitimo, kuris laikomas neatsiejama šios Sutarties dalimi. 
28. Draudėjas numato tiesioginio atsiskaitymo su subteikėjais galimybę, vadovaujantis šiame Sutarties punkte nustatyta tvarka. Draudėjas ne vėliau kaip per 3 darbo dienas nuo šios Sutarties 26 punkte nurodytos informacijos gavimo raštu informuoja subteikėjus apie tiesioginio atsiskaitymo galimybę, o subteikėjas, norėdamas pasinaudoti tokia galimybe, raštu pateikia prašymą Draudėjui. Tais atvejais, kai subteikėjas išreiškia norą pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, turi būti sudaroma trišalė sutartis tarp Draudėjo, Draudiko ir jo subteikėjo, kurioje aprašoma tiesioginio atsiskaitymo su subteikėju tvarka, kurioje numatoma teisė Draudikui prieštarauti nepagrįstiems mokėjimams subteikėjui.  


IX.  KONFIDENCIALUMAS

29. Šalys įsipareigoja laikytis konfidencialumo ir be kitos Šalies rašytinio sutikimo neatskleisti tos Šalies informacijos, nurodytos šioje Sutartyje kaip konfidencialios, jokiems Šalies darbuotojams, su Šalimi susijusiems ar kitiems tretiesiems asmenims, kuriems nėra būtina šią informaciją naudoti jų darbo tikslais, išskyrus toliau nurodytus atvejus.
30. Šalis turi teisę atskleisti kitos Šalies konfidencialią informaciją šiais atvejais:
30.1. konfidencialios informacijos atskleidimas yra būtinas tinkamam Šalies teisių ar pareigų pagal Sutartį įgyvendinimui. Šiuo atveju informaciją galima atskleisti tik tokia apimtimi, kiek tai yra reikalinga sutartinių teisių ar pareigų įgyvendinimui, ir tik tokiems tretiesiems asmenims, kuriems būtina, su sąlyga, jog konfidencialią informaciją gaunantys tretieji asmenys prisiima tokius pačius konfidencialumo įsipareigojimus, kokie yra nustatyti šioje Sutartyje. Jeigu tretieji asmenys atskleidžia konfidencialią informaciją, Šalis atsako už jų veiksmus kaip už savo;
30.2. konfidencialią informaciją yra būtina atskleisti pagal įstatymų bei kitų teisės aktų reikalavimus, įskaitant atvejus, kai to reikalauja viešojo administravimo subjektai, taip, kaip jie apibrėžti Lietuvos Respublikos viešojo administravimo įstatyme, arba teismas.
31. Prieš atskleisdama konfidencialią informaciją, Šalis privalo informuoti kitą Šalį (tiek, kiek tai nedraudžiama pagal įstatymus bei kitus teisės aktus) apie būtinybę arba gautą viešojo administravimo subjekto ir / arba teismo reikalavimą atskleisti konfidencialią informaciją ir imtis protingų priemonių, siekdama užtikrinti atskleistos informacijos konfidencialumą.
32. Šalis atsako:
32.1. už bet kokį neteisėtą, įskaitant atsitiktinį, kitos Šalies konfidencialios informacijos ar bet kurios jos dalies atskleidimą ar perdavimą arba konfidencialios informacijos neteisėtą naudojimą;
32.2. už tai, kad nesiėmė visų protingų veiksmų, kad išsaugotų ir apsaugotų kitos Šalies konfidencialią informaciją ar bet kurią jos dalį, užkirstų kelią tolesniam jos neteisėtam atskleidimui, perdavimui ar naudojimui.
33. Konfidenciali informacija – tai:
 33.1. komercinę (gamybinę) paslaptį sudaranti informacija. Komercinės (gamybinės) paslapties sąvoka suprantama taip, kaip ji apibrėžta Lietuvos Respublikos civilinio kodekso (toliau – Civilinis kodeksas) 1.116 straipsnyje;
33.2.  kita Šalims priklausanti arba kitų asmenų Šalims pateikta informacija, kuri kitų asmenų yra nurodyta kaip konfidenciali, apie Šalių darbuotojų sukurtus intelektinės veiklos produktus arba jų dalis, apie atliekamus tyrimus ir (arba) jų rezultatus, paraiškose gauti leidimus bei licencijas vykdyti veiklą pateikta konfidenciali informacija, informacija apie darbuotojų atlyginimus ir darbo sąlygas bei kita informacija, kuri pagal jos vertę vertintina kaip konfidenciali.  
34. Šalis, nepagrįstai atskleidusi kitos Šalies konfidencialią informaciją, privalo sumokėti kitai Šaliai 1 000,00 Eur (vieno tūkstančio  eurų 00 ct) dydžio baudą. Tuo atveju, jei dėl nepagrįsto kitos Šalies konfidencialios informacijos atskleidimo yra reiškiamas reikalavimas atlyginti nuostolius, baudos suma įskaitoma į nuostolius.  

X. ASMENS DUOMENŲ APSAUGA 

35. Vykdydamos Sutartį, Šalys įsipareigoja asmens duomenų tvarkymą vykdyti teisėtai, atsižvelgdamos į  Bendrojo duomenų apsaugos reglamento 2016/679 (toliau – BDAR), Lietuvos Respublikos asmens duomenų teisinės apsaugos įstatymo ir kitų teisės aktų, reglamentuojančių asmens duomenų tvarkymą, reikalavimus. 
36. Abi Šalys yra asmens duomenų valdytojai, kurie tvarko savo darbuotojų asmens duomenis teisėto intereso ir sudarytos darbo sutarties pagrindu. Kiekviena Šalis kitos Šalies pateiktus jos darbuotojų, įgaliotų asmenų ar kitų atstovų, taip pat kitų asmenų duomenis tvarkys šios Sutarties vykdymo, teisėto intereso, siekiant pareikšti ar apsiginti nuo ieškinių ar kitų reikalavimų, o taip pat siekiant įvykdyti Šaliai taikomuose teisės aktuose numatytas teisines prievoles, tikslais bei juos atitinkančiais teisiniais pagrindais.
37. Šalys įsipareigoja įgyvendinti tinkamas organizacines ir technines priemones, užtikrinančias tvarkomų asmens duomenų apsaugą. Šalys užtikrina gautų asmens duomenų apsaugą nuo neteisėtos prieigos prie jų, nuo neteisėto atskleidimo, sunaikinimo, pakeitimo nuo kitokio neteisėto asmens duomenų tvarkymo. Nurodytos priemonės turi užtikrinti iškilusią riziką atitinkantį saugumo lygį.
38.  Šalys asmens duomenis saugo ne ilgiau, nei to reikalauja duomenų tvarkymo tikslai ar numato teisės aktai, jeigu juose yra nustatytas ilgesnis duomenų saugojimas. Asmens duomenys turi būti saugomi tol, kol iš sutartinių santykių gali kilti pagrįstų reikalavimų arba kiek tai reikalinga Šalių teisėtiems interesams įgyvendinti ir apsaugoti. Nebereikalingi asmens duomenys sunaikinami. 
39. Gali būti tvarkomi šie Šalių vadovų, kitų darbuotojų, atsakingų asmenų ar atstovų, atstovaujančių Šalims, duomenys: (I) vardas, pavardė; (II) kontaktiniai duomenys (darbo telefono numeris, darbo elektroninis paštas, darbovietės adresas; (III) užimamos pareigos; (IV) įgaliojimų (atstovavimo) duomenys, įskaitant atstovų asmens kodus, adresus; (V) Šalių vardu ir interesais vykdomas susirašinėjimas ar kiti duomenys, suformuojami Sutarties vykdymo metu. 
40. Tvarkomus duomenis gali gauti: (I) Šalių darbuotojai, atsakingi už Šalių tarpusavio bendradarbiavimą ir ryšių palaikymą, taip pat vykdantys buhalterinės apskaitos, informacinių sistemų priežiūros funkcijas; (II) informacinių sistemų, kurias Šalys naudoja tarpusavio santykių valdymui, teikėjai ir prižiūrėtojai; (III) mokesčių inspekcija; (IV) bankai; (V) teismai, prokuratūra, ikiteisminio tyrimo institucijos; (VI) Šalių pasitelkiami kiti asmenys, susiję su Sutarties vykdymu.
41. Jei Šalys ketina pasinaudoti kitų tolesnių duomenų tvarkytojų paslaugomis, Šalys susitaria, jog perduos kitai Šaliai informaciją apie tolesnį duomenų tvarkytoją. Tokiu atveju Šalys privalo užtikrinti, kad tolesnis duomenų tvarkytojas vykdys tuos pačius įsipareigojimus ir įgaliojimus, kuriuos nustato ši Sutartis. Taip pat Šalys pažymi suprantančios, kad jos pačios atsakys už tolesnių duomenų tvarkytojų veiksmus ir neveikimą. 
42. Kiekviena šalis įsipareigoja tinkamai informuoti savo darbuotojus ir kitus asmenis, kurie bus pasitelkti Sutarčiai vykdyti, apie jų asmens duomenų tvarkymą, vykdomą kitos Šalies šios Sutarties sudarymo ir vykdymo tikslias, pateikdama visą BDAR 13 ar 14 straipsnyje nurodytą informaciją. Informuojančioji Šalis su anksčiau nurodyta informacija privalo supažindinti pasirašytinai arba el. paštu (jei pagal elektroninio pašto adresą įmanoma identifikuoti gavėją), išsaugoti su tuo susijusią informaciją ir, kitai Šaliai pareikalavus, ją nedelsiant pateikti. 
43. Šalys susitaria, kad po Sutarties nutraukimo ar pasibaigimo sunaikins arba grąžins visus joms patikėtus tvarkyti asmens duomenis pagal Sutartį ir jų kopijas, nebent Europos Sąjungos ar Lietuvos Respublikos teisės aktai nustato reikalavimą saugoti asmens duomenis.

XI. NENUGALIMA JĖGA (FORCE MAJEURE)

44. Nė viena Šalis nėra laikoma pažeidusi Sutartį arba nevykdanti savo įsipareigojimų pagal ją, jei įsipareigojimus vykdyti jai trukdo nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės, atsiradusios po Sutarties įsigaliojimo dienos.
45. Nenugalimos jėgos aplinkybių sąvoka apibrėžiama ir Sutarties Šalių teisės, pareigos bei atsakomybė, esant šioms aplinkybėms, reglamentuojamos Civilinio kodekso 6.212 straipsniu ir Atleidimo nuo atsakomybės, esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms, taisyklėmis, patvirtintomis Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840 „Dėl Atleidimo nuo atsakomybės, esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms, taisyklių patvirtinimo“.
46.  Šalis, mananti, kad atsirado nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės, dėl kurių ji negali vykdyti savo įsipareigojimų, nedelsdama, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo tokių aplinkybių atsiradimo dienos informuoja apie tai kitą Šalį, pateikdama įrodymus, taip pat ir įrodymus, kad ėmėsi visų pagrįstų atsargumo priemonių ir dėjo visas pastangas, jog sumažintų išlaidas ar neigiamas pasekmes, ir pranešdama apie aplinkybių pobūdį, galimą trukmę ir tikėtiną poveikį.
47. Pasibaigus nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms, Šalis, dėl nenugalimos jėgos negalėjusi vykdyti savo prisiimtų įsipareigojimų, privalo nedelsdama raštu informuoti kitą Šalį apie tai, kad negalėjo įvykdyti savo įsipareigojimų, ir atnaujinti savo Sutartimi prisiimtų įsipareigojimų vykdymą.
48. Jeigu nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės trunka ilgiau kaip 90 (devyniasdešimt) dienų, bet kuri Šalis turi teisę nutraukti  Sutartį, įspėjusi apie tai kitą Šalį prieš 10 (dešimt) darbo dienų. Jei pasibaigus šiam 10 (dešimties) darbo dienų terminui nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės vis dar tęsiasi, Sutartis nutraukiama ir Šalys atleidžiamos nuo tolesnio Sutarties vykdymo.
49. Tuo atveju, jei Šalis laiku kitos Šalies neinformavo apie tai, kad negalėjo vykdyti savo įsipareigojimų dėl nenugalimos jėgos aplinkybių, ji privalo kompensuoti kitai Šaliai žalą, kurią ši patyrė dėl laiku nepateiktos informacijos.

XII. SUTARTIES NUTRAUKIMAS

50.  Sutartis gali būti nutraukta rašytiniu Šalių susitarimu. Apie inicijuojamą Sutarties nutraukimą būtina raštu pranešti kitai Šaliai ne vėliau kaip prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų iki planuojamos Sutarties nutraukimo dienos.  
51. Draudėjas  turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį apie tai įspėjęs Draudiką raštu ne vėliau kaip prieš 10 (dešimt) kalendorinių dienų iki planuojamos Sutarties nutraukimo dienos, jeigu: 
51.1.  Draudikui yra iškelta nemokumo byla, pradėtas procesas dėl nemokumo (bankroto) ne teismo tvarka, jis tampa nemokus arba yra nemokumo tikimybė, yra likviduojamas, sustabdo ūkinę veiklą arba įstatymuose ir kituose teisės aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška situacija; 
51.2. keičiasi Draudiko  organizacinė struktūra – juridinis statusas, pobūdis ar valdymo struktūra, ir tai gali turėti įtakos tinkamam Sutarties vykdymui;
51.3. Draudikas  įsiteisėjusiu kompetentingos institucijos ar teismo sprendimu yra pripažintas kaltu dėl profesinio pažeidimo; 
51.4.  iš konkrečių aplinkybių tampa akivaizdu, kad Draudikas  nebepajėgs tinkamai ir laiku vykdyti sutartinių įsipareigojimų ir, Draudėjui pareikalavus, Draudikas  nepatvirtina, kad sugebės toliau tinkamai vykdyti Sutartį;
51.5. Viešųjų pirkimų įstatymo 90 straipsnio 1 dalyje nustatytais atvejais;
51.6.  jeigu po Sutarties įsigaliojimo išnyko galimybės įvykti draudiminiam įvykiui arba draudiminė rizika išnyko dėl aplinkybių, nesusijusių su draudiminiu įvykiu (draudimo objektas žuvo dėl priežasčių, nesusijusių su draudiminiu įvykiu ir kt.).
52.  Draudikas  turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį apie tai įspėjęs Draudėją  raštu ne vėliau kaip prieš 10 (dešimt) kalendorinių dienų iki planuojamos Sutarties nutraukimo dienos, jeigu Draudėjui yra iškelta nemokumo byla, pradėtas procesas dėl nemokumo (bankroto) ne teismo tvarka, jis tampa nemokus arba yra nemokumo tikimybė, Draudėjas ra likviduojamas, sustabdo veiklą arba įstatymuose ir kituose teisės aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška situacija.  
53. Draudikas  turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį nesant Draudėjo  kaltės  dėl svarbių priežasčių, kai nebeįmanoma tinkamai vykdyti Sutarties ir tos aplinkybės nepriklauso nuo Draudiko. Tokiu atveju Draudikas  privalo visiškai atlyginti Draudėjui  patirtus tiesioginius nuostolius, jei tokių yra. Apie tokį Sutarties nutraukimą Draudikas  praneša Draudėjui  ne vėliau kaip prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų iki numatomos Sutarties nutraukimo dienos. 
54. Nutraukus Sutartį šio skyriaus 50–53 punktuose numatytais atvejais, Draudėjui grąžinama sumokėta draudimo įmoka už likusį Sutarties galiojimo laikotarpį, atskaičius Sutarties vykdymo ir administravimo išlaidas. 

55. Šalys turi teisę nutraukti Sutartį vienašališkai, ne vėliau kaip prieš 10 (dešimt) kalendorinių dienų iki numatomos Sutarties nutraukimo dienos raštu įspėjus kitą Šalį, jeigu Šalis nevykdo ar netinkamai vykdo savo įsipareigojimus ir tai yra esminis Sutarties pažeidimas, atitinkantis Civilinio kodekso 6.217 straipsnyje nustatytus esminio Sutarties pažeidimo požymius. Jei Sutartis nutraukiama dėl esminio pažeidimo, šį pažeidimą padariusi Šalis sumoka kitai Šaliai 1 000,00 Eur (vieno tūkstančio eurų 00 ct) dydžio baudą. Tuo atveju, jei nutraukus Sutartį dėl esminio pažeidimo yra reiškiamas reikalavimas atlyginti dėl Sutarties nutraukimo patirtus nuostolius, baudos suma įskaitoma į nuostolių atlyginimą. 
56.. Sutartis taip pat gali būti nutraukiama Civiliniame kodekse bei kituose teisės aktuose numatytais atvejais ir tvarka. 

XIII. KITOS NUOSTATOS  

57.. Šiai Sutarčiai ir visoms iš Sutarties atsirandančioms Šalių teisėms bei pareigoms taikomi Lietuvos Respublikos įstatymai ir kiti norminiai teisės aktai. Sutartis aiškinama pagal Lietuvos Respublikos teisę.
58. Bet kokie nesutarimai ar ginčai, kylantys tarp Šalių dėl šios Sutarties, sprendžiami abipusiu susitarimu. Šalims nepavykus susitarti per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų, ginčas gali būti sprendžiamas teisme. Šalys susitaria, jog ginčui (bylai) bus taikomas sutartinis teismingumas (Lietuvos Respublikos civilinio proceso kodekso 32 straipsnis) – byla bus nagrinėjama teisme pagal Draudėjo  buveinės vietą.
59. Visi pagal Sutartį siunčiami pranešimai, užsakymai, sutikimai, informacija ar patvirtinimai įforminami raštu ir siunčiami elektroniniu paštu arba registruota pašto siunta šioje Sutartyje nurodytais Šalių adresais. Bet koks pranešimas, siunčiamas elektroniniu paštu, laikytinas gautu jo išsiuntimo dieną. Susirašinėjimas tarp Šalių vyksta valstybine lietuvių kalba. 
60. Jei pasikeičia Šalies adresas ir / ar kiti duomenys, tokia Šalis apie tai privalo informuoti kitą Šalį ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas. Šalis, neįvykdžiusi šio reikalavimo, negali pareikšti pretenzijų ar atsikirtimų, jog kitos Šalies veiksmai, atlikti pagal paskutinius kitai Šaliai žinomus rekvizitus, neatitinka Sutarties sąlygų arba ji negavo pranešimų ar lėšų, siųstų pagal tuos rekvizitus.
61.  Šalys įsipareigoja siekti, kad būtų mažinamas popieriaus naudojimas, įsipareigoja atsisakyti nebūtino dokumentų kopijavimo ir spausdinimo; rengiami dokumentai, kiek tai įmanoma, Draudėjui  turi būti pateikti elektronine forma ir pasirašomi elektroniniu parašu. Esant būtinybei spausdinti, naudojamas perdirbtas popierius, kuris atitinka žaliojo pirkimo reikalavimus, nustatytus Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508 (aktuali įsakymo redakcija) patvirtintame Aplinkos apsaugos kriterijų, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos apraše (toliau – Aprašas dėl aplinkos apsaugos kriterijų taikymo).
2.  Vadovaujantis Aprašo dėl aplinkos apsaugos kriterijų taikymo 4.4.3. punktu,  perkama tik nematerialaus pobūdžio paslauga, nesusijusi su materialaus objekto sukūrimu, kurios teikimo metu nėra numatomas reikšmingas neigiamas poveikis aplinkai, nesukuriamas taršos šaltinis ir negeneruojamos atliekos.
63.  Sutartis sudaryta lietuvių kalba, 2 (dviem) vienodą teisinę galią turinčiais egzemplioriais, po 1 (vieną) egzempliorių kiekvienai Šaliai (kai Sutartis pasirašoma ne elektroniniais parašais). Kai Sutartį Šalys pasirašo elektroniniais parašais, pasirašomas 1 (vienas) elektroninis Sutarties egzempliorius, kuriuo Šalys apsikeičia elektroninių ryšių priemonėmis.
64. Draudėjo  paskirtas asmuo, atsakingas už Sutarties ir Sutarties pakeitimų paskelbimą pagal Viešųjų pirkimų įstatymo 86 straipsnio 9 dalies nuostatas, yra Draudėjo Teisės ir viešųjų pirkimų skyriaus viešųjų pirkimų specialistas Audrius Čepas, el. p. a.cepas@sratc.lt.
65. Sutarties neatskiriama dalis yra ją sudarantys priedai:
65.1. Priedas Nr. 1 – Techninė specifikacija.
65.2. Priedas Nr. 2 – Draudimo liudijimas.
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